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ﬂ‘&!li!‘l!hli‘llh Q. Horatii Flacci earminum interpretes et wveteris et recentioris tem-
poris, qui in omnium manibus esse solent, paunllo accuratius inter se comparave-
yit, non poterit non mirari, interpretum discrepantiam non solum in singulis vocibus
gententiisque explicandis, sed efiam in ipso carminis cujusvis argumento exponendo
rantam esse, quantam vix quisquam exspectaverit in carminibus tam parvi ambitus,
et maximam partem fam perspicue seriptis, ut cuigue ea primum legenti non nimis
difficilia intellectu esse videantur. Cujus rei caunsae si quaeruntur, duae maxime ad
omnis generis carmina pertinere videntur, guarum altern sita est in ipsius poeseos in-
dole ac natura, qua poeta intimi pectoris sensa vel summi ingenii l‘.I}.'__’if.ilTil. non tam apertis
verbis dicere, quam singulari arte dictionis sublimioris pulcherrime ornare atque hoe
ornatu quasi velare solet, de qua poeseos natura conferri merentur, quae G. Herman-
nus in Vol. I. Opusculorum in dissertationibus de poeseos generibus et de differentia
prosae et poeticae orationis more suo docte et dilucide exposuit: altera antem cernitur
natura, quae duplicis generis

in eorum, qui carmina vel audiunt vel legunt, diver
est. Sunt enim, qui animo potius, quam mente putent excipienda esse effata poetae,
atgue, quum haee maxime pectoris sensa sint, ea solo pectore sentire et jam hac ipsa
sentiendi facultate delectari enpiant. Ad hos pertinet maxima multitndo eorum, qui
nostratium poetarnm carmina legnnt, quae, quum patria lingua seripta sint, satishabent
legisse ac communi intelligendi facultate percepisse, quod ipsum intelligere ap-
pellant. Sed, si quando de aliqua re quidquam accuratius quaesiveris, facile wide-
his, lecta et animo ac mente percepta, mon intellecta esse carmina, Quin adeo
neque expli-

non desunt, qui dicant ipsos poetas velle sentiri tanfum, non intellig
cari. Sed haee videntur argutins quam verius dieta esse. Nam etiamsi nos non recte
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poetam moneremus, ut dicat, quomodo sua effata intelligi velit, quoniam recte res
sponderet, se quae divino quodam afflatu conceperit elocutum esse; jam nostrum esse
ea excipere, quantum possimus: tamen hoc ipso responso recte fateretur, hac nos

omnes lege teneri, ut, simulac quis ingenio suo obsecutus aliquid nobis wvel au-

diendam, vel conspiciendum tradiderit, non jam penes ipsum auctorem, sed penes
nos sit, utram subsistere velimus in primo quasi aditu atque aequiescere in sola volup-
tate id, quod nobis traditur, accipiendi, an ad omnem ejus rei naturam et artem

cornoscendam tantum progredi velimus, quantum possimus. Neque igitur desunt, qui
et intelligere carmina velint, i. e. singularum sententiarum , dietionis formarnm, con-
siliorum atque idearum sibi conscii fieri cupiant, Quod quidem omne studinm m

octorum hominum est atque omninm maxime in magistros ac praeceptores cadit
| B

axime
5 fui,

quod aliis explicandum susceperint, antea a se ipsis optime inteliectum esse volunt.

<

2 tamen hi quoque varii generis sunt.

Alii enim pro varia omnium animi ingeniique

virium indole ac natura et pro diversa studii alacritate id aeque facere vel nequeunt, vel
Variis igitur intelligentine ac studii gquasi gradibus insistunt, ila ut

aeque nolunt.

alii in inferioribus gradibus subsistant, alii altins ad superiores asc

ndant, qu

oil ab

his quoque fieri poterit pedetentim tantum, ita ut suum guaeque aetas ae vis qualibet

aetate exeulta peculiarem gradum habeat,

(lui vero altius adspivant, ii tandem pro

varia eruditione ac doctrina, pro diversa facile sentiendi, acute cernendi, subtiliter

judicandi, divinitus augurandi facultate tantun spatinm, in quod exspatiari

]H]-"i-

sint, sibi 'l};ue!':u:lum \'ich'm., ut ‘alii aliis rebus intenti esse, caeteras minus curare

soleant. Quare non est quod miremur, si raro plures in eandem sententiam conve-
nire, saepius plurimes in omneg alias partes discedere animadvertimus., Quae
ex causis in ipsius poeseos indole ac natura atque in vario hominum earmina legentium

Animo in

vix umquam tolli prorsus posse videantur, sequius folerandae erunt.

igitur

nioque latentibus proficiseuntur discrepantiae in carminibus explicandis quuin

Sed tamen aliud dissensuum ac discrepantiarum genus est, quod minus videtur

ferri posse.

Lieet enim hoe non solum libenter concedendum sit, ut pro suo quisque

studio aliud conferat ad Horatii carmina explicanda; aliud praetermittat, sed etiam

quum tot tantisque rebus investi

ndis haud facile unus par sit, grato animo accipi-

endum, quod alii subsistunt in metrorum ratione constituenda, alii in sermonis usu
docendo, alii in poeticae dictionis indole explananda, alii in singulis sententiis eruen-
dis, alii in rebus mythicis et historicis explicandis, alii in tempore, quo quodque

carmen seriptum sit, definiendo, alii in occasione, qua usus sit poeta, exponenda,
alii in personis, ad guas data sunt car
ad textum ita constitnendum, ut varietate lecfionis nelaboret ac titubet, alii in aliis rebus

P[:I"

mina, depingendis, alii in arte critica fact

itanda

crutandis: tamen hoc jure quodam exspectare posse nobis videmur, ut, qui

tantis multiplicis eruditionis thesauris adjuti atque sustentati sunt, ad emm summum

quasi intelligentine atque explicationis

poetae artem explicandam tandem constituerint investigare, quo consilio

animi affectu poeta carmen composuerit, quis color sit dictionis, quae unitas ideae

gradum aseendere nitantur, quo ad omnem

quove
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vel quae smmma sententia quodve thema propositum, uno verho, quae vera sit carmi-
nis indoles ae natura. Haec omnia si quis distincte atque accurate proposuerit, id
efliciet, ut ne nimis dubia videatur opinio de his rebus, nec nimius dissensus sit
vel nimia diserepantia talinm interpretum.

Verum entmvero non solum hi interpretes saepe mirum quantum inter se dissen-
tiunt, sed etiam alii viri doctissimi conqueruntur de nimia difficultate ex hoc illove
carmine commodum sensum eliciendi, et fatentur, se in constituenda carminis idea
sibi ipsos satisfacere non potuisse.

(uod quum accideret et Peerlkampio,*) viro doctissimo, qui Horatium jam a

*) Peerlkampio, viro non solum acutissimi ingenii subtilissimique judicii, sed etiam, quod
his{victutibus accedit maximum deeus, eximiae temperantiae atque amabilissimae modestiae, non reperio,
quibus verbis satis dignis utar ad significandum, quanti eum faci
in praefatione vel potius dedicatione Operi absolutissimo praemissa cognovi, quantam, quam inde-

am, Inde enim ab eo tempore, quo

fessam ge perpetuam operam non solum, quod raro fit, huic uni seriptori, sed etiam, quod rarius fieri
solet, uni studio ejusdem Fl'l.'i|i|.LJJ'i.‘i navaverit, quam insignem inierit copsuetudinem cum omni poetae

oratione, quam diu sibi diffisns sit, quas avctorvitates virorum in arte cr

¢ celeberrimorum  condgui=
siverit, quantam diligentiam et assiduitatem in colligendis gravissimis \'.h||-|i.~c-imi.-ic|_1|.-‘ SUATUM Conjecs

turarum argumentis adhibuerit, quam caute in hac lubrica via ingressus undique circumspexerit, ne

nisi certissimis insisteret, quoties denique in illum nonum Horatii annum opus Horatianom
presserit, tanta mea fuit veneratio Viri summe Venerandi tantaque admiratio Viri doctissimi atque
humanissinii, ut nihil aegrius tulerim, quam gquod is yir, guem summo amore amplectendum atque
].""'”"'L' fiducia salutandum fuisse censueram, hie illie non tanti aestimari vidi, l[ll:lllt-l cerle propter illas
virtutes meretur. Cujus rei cansas aequiores iniquioresque animadvertisse mihi videor, 1llarum altera
haee est, quod omnes libentius sibi quidquam novi dari vel antiqui conservari, quam abripi et tolli
vident quae din cara fuerunt, ita ut eum, qui illud fecerit, potius restitutorem ac sospitatorem, qui hoe
ausus fuerit, destructorem nominent. Altera causa est, quod ipse auctor, quum non singula loca sin-
gulis temporibus suspecta ostenderet, ubi facilius huic illive rem suam persuasisset, sed totum opus ita
recensitum ut perfectum absolutumque proponeret, uno quasi ictu nimium dedit, quam cui accuratius
in omnibus singulis partibus examinando multi statim pares esse possent. Viderunt enim recte, tantis
studiis totque argumentis gravissimis et acutissimis non decere quidquam alind opponere, nisi aeque
mazna studia abtque argumenta ejusdem ponderis atque acuminis ; hoe autem esse tanti laboris tameque

dinturni studii, guanto suscipiendo paucissimis satis otii datum sit, Quam L m enim ille materiazm

riorem investizandi
itur erit,

prachuit accuratius examinandi de latinitate falso aut merito suspecta, quam I

d indignum sit, copstituatur. Aeguissimum i

die [g-gi]su%, quibus, quid Horatio dignum, qt

ut pon dubitemus fateri, neque |_11'||]Hl|.'l.', neft

improbare nos posse ejus ingeniosissimas conjecturas,

justa lance pensitayerimus, Minime autem decet, praepropera dubitandi libidine animum

priusquam e

ab co abalienare, vel uno verbo citius dicto quam probato iniquius judicium ferre. Quid enim est,
quod dicunt Horatium ab eo mutilatum et magna parte carminum privatum esse! Non enim ita gras-
satus est Vir modestissimus contra suum Horatiom, ut subito ejiceret vel perderet locos illos suspicaces,
sed tantum notavit, Sed hoe sapienter vidit, etiam oculis subveniendum esse ita, ut spurii loei obliquis
typis expressi jam quasi suspectum yultum prae se ferentes se ipsi prodant. Melius fortasse joxta se
ponerentur duo textus, quorum alter esset receptus, alter emendatus, Guid denique est, quod mult
tenaciores in fide MStt. veternm auctoritati habenda timent, ne hae ita concussa omnia labantur aec
mox nullum plane fundamentum, cui tuto insistas, relictum sit? Nonne, quando dubium se ostenderit

fundamentum, eo accuratius investizandum erit, ubi recte confidere possis, ubi nequeas? An sapientis




puero amatum in sucewi et sanguinem vertisse atque ut digitos novisse sibi vide-
batar, causas hujus rei accuratius investigare coepit, et quum illas difficultates
negue ex obscuritate seriptoris, (quam enim polite atque cleganter seribere solitus sit,
pon solum ex ipsius ore audimus, sed etiam in sermonibus et epistolis probatum
videmus), neque ex interpretum inseitia, neque ex varietate lectionis profecias esse posse
i1-51-{.|1“.._\"|_.,.,\(.1, deductus est eo, ut suspicarvetur, carmina multis locis interpolata esse.
tis rem suae exspectationi

gaciter et diligenter investig:

Ttaque quum versibus spuriis sag :
ita respondere videret, ut sententia fieret perspicua et melior, atque oratio magis
latina, negotium feliciter inchoatum persecnius est per omnes quinque libros carmi-
nun , m-|11u- postquam diun editionem distulit, donec sibi satis persuasum haberet, se
adulterina deprehendisse, tandem ecar-

=

nisse , Ul

omnia loca genuina intacta re
is noilis maximae doctrinae ac sagacitafis, quibus causas
suspicionis exponeret, [arlemi a. MDCCCXXXIV. edidit. @Quo plus antem et utilitatis et
voluptatis ex hoc opere sommi studii atque egregiae diligentiae concepi, quod grato

mina ita recensita addi

animo profiteri mihi religioni est, eo magis doloi, eum substitisse in hoec negotio
facessendo, nec progressum esse ad eum finem, cunjus ipsius causa hoec omne opus
utilissinium suseeperat, i. e. ad eam carminis cujusque sive pro genuino declarati sive
emendati indolem ac naturam definiendam vel summam ejus senfentinm exponendam,
in qua quivis sapienter carmen legens ita acquiescere possit, ut non amplius congueri
debeat de tanta interpretationum diserepantia. Nimirum omisit hoe V., D), propterea,
qguoi, quum omnem ejus sententiae, quae a poeta ipso proposita cogitari possit, inve-
niendae difficultatem ex interpolationibus, quibus carmina corrupta essent, nasci putaret,
spem subito concepit, fore, ut, dummodo omnibns loeis adulterinis ac spuriis subla-
renuina facta fuerint, etiam sententia ita dilucida fiat,
t et debeat, Itagque Horatinm emendare maluit quam

tis carmina tandem pura atgue

ut per se recte intelligi et po

vulgari modo explicare, quippe qua explicatione emendatus Horatius non amplins

ezeat, Quod cur ita judicaverit, his verbis pag. XXIV exponit: ,,51 Horatins tam
obseure et negligenter seripsit, ul centeni homines eruditi semtentiam carminis et sin-
gulorum versuum probabiliter explicare non potuerint, legi non dignus est.®

d Sed quamguam, quod illa conclusione facta deduetus est ad spuria loca investi-
wanda, vehementer gavisi sumus, tamen non potuimus non dolere, quod mnimia illa

illa fiducia et in Horatio dilucide scribente, et in interpretibus doctissimis posita

est, quietis causa tantae socordiae se dare, ut neseire velis, quibus incertis, putrefactis rl':l'_'i|i|‘lll.‘=f|l:!'

i in multis al

fundamentis insistas? Fae autem, quemadmodum id is operibus vel operum partibus

demonstrari potuit, etiom hic aliqguando rem eo posse deduci, ut de spuriis loecis interjectis nulla

dubitatio velinguatur, nonne vel dimidia pars carminum puro sermone latine, dictionis elegantia,

sententiarum dignitate,
aior carminum latinitatis barbarie, dictionis inconeinnitate, sententiarum humilitate, obscuritate,

perspicuitate, venustate In&isninm l-lln'i.- facienda erit, gquam copia duplo

imum_ interesse debet, ut. awnetores veteres habeamus

perversitate inguinatorum? Nostra enim. plu
surissimos;, ne pro aptis inepta, pro veris falsa, pro rectis prava, pro bonis mala doceamus.




eum prohibuit, quominus, quid sibi visum sit de eujusvis carminis indole ac natura, nohis
exponeret. Id enim forsitan nobis non reticuisset, nisi haud dubie interpolationem
gsolam et attulisse difficultatem intellectus et impedivisse consensum interpretum sibi
it indeque sperasset, emendationem selam allaturam esse recte intel-

persuasmnm hal

lizendi necessitatem et impedituram dissensum interpretum. Sed quemadmodum versus

spurii genuinis intermixti, nisi forte nimis inepti sunt, non tam consen

um interpretum
impediunt, quam falsam tantum sententiam i. e. aliam, quam quae vere a poeta propo-
sita est, jn';ur]:l:nl_, ita etiam carminis emendatio non tam dissensum impedit vel tollit,
guam facit tantum, ut nunc vera sententia inveniri possit; ut autein vere inveniatur,

nondum efficit.

etiamnune Non minus in genuinis.quam in emendatis carminibus et est et erit

rpretum discrepantia,  Fterum igitur causa hujus

investicranda

est.

rposeatur, num forte causa inventa etinm novam viam monstret, qua hae in-

commoditates minui possint. Ad cansam autem inveniendam jam nobis ita concluden-

dum esse apparet, ut dicamus: quuam culpa non amplius sit in textu carminum, gquippe
| 8

I

, antin interpret

qui olim quidem o Mus , nune auntem emendatus si sulpam jam positam esse non

posse nisi ant in poet

, aut in utroq

res vere ita se habet,

Namgue Peerlkampins rvecte quidem et negat Horatium obscure scripsisse et noluit

interpretes doctissimos inscitiae vel ignorantiae incusare; sed si et illam omnis poeseos

dolem, et variam illam omnivm hominum carmina legenti it explicantinm naturam

reputaverit, facilius, arbitror, concedet, partim ipsam carminis et aliena ling

11l .-'-'|'i|;1_1
et res nimium remotas exponentis naturam quasdam ohscuritates aiferre, partim ipsos
interpretes, etiamsi sint doctissimi, tamen multa alia cnlparum genera admittere posse,
qualia sunt negligentia, ineuria, subitaria cogitatio, praetermissio, error, eruditio
denique forsitan ad omnia alia doctrinae genera aptior, qonam ad summam carminis
sententiam et i"lf'l.ll':l’“ indolem .-1-.||||:|.|-1|-!L.:i11.

Jam vero carmen I, 14 mihi tractandum sumpsi. lllud in iis est, quae Peerlkam-
pius genuina esse censnit. Cujus carminis vera sententia si nondom inventa esse vide-
bitur, cansa vel in interpretum culpa, vel in ipsa dictionis latinae et poeticae natura
guaerenda erit.

Primum igitur iis arbitror facilius

, quae interpretes peceavisse videantur, expo:

intelligi posse, gqua via ingrediendum sit ad carmen recte et intelligendum et expli-

candum., Quoare jam recenseam argumenta in iis editionibus earminum proposita, quae
mihi in promptu {uerunt.

Brevissima quasi argumenta sunt vetustissimae illae inscriptiones, gquas e Braun-
hardi editione refero. 1Ibi est inseriptio Mentelii ,,de brevitate vitae.* Eadem esi
Landini in commentariis editioni Basileensi a. 1555 additis, et Cod. Goth., qui habet
sde brevi vita® Hie igitur ratio habita est unius illius vocis, qua v. 2¢ dominus
brevis vocatur, neque ejus recte intellectae. Nam etiamsi coneedamus, dominum hoe
loco brevem dici simili sensu, quo 11, 13, 3 rosa brevis et 1, 36, 16 lilium breve dicitur,

i
recte dicuntur breves, quatenus non dia foerunt, vel quatenus tempus, per quod tlorent,

l.

tamen non plane eodem sensu videtur dominus appellari posse brevis. [lli enim

Ires
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breve est; et sic possent fortassis homines quoque hreves dici, At dominus dici
non potest brevis, quasi omnino ejus ipsius vita brevis esset, sed quia, etinmsi din-

ime vixerit, vel iu;1g3x::i;u;1 vita froitus sit, tamen non per lor

um tempus illarum
estitum  dominus foerit, vel iis non diu fruitas sit. Posses it

rermm ipsi su

dicere, poetam hoc certe loco loqui de brevi usu rerum terrenarum, minime vero
de hrevitate vitae.

miror, quod etiam Acromn poetant queri dieit de vitae brevitate, quum
statim hoe a1 nentum addat, quod nullus justitia vel pietate mortem possit
el

Venet. 1492. inscriptum habet, mortem esse inevitabilem. Jam plus significare

evadere s fu

umento non demonstratur , ¥itam brevem esse, sed, quod

1

voluisse wvidetnr inscriptio membr. Marcil. de superstition e, quam haud scio an
Braunhardus in parer i non recte explicuerit dicens: ,i. e. metn mortis%, siquidem
e e e e meml ba. i v & Porp one arcumenti loeo

o ER SR - | y 1 widh '] L L SR T ol s - ! ¥ o A
ddnotanu :‘-i CLA 101 » geleritiEe curl L1 Vitad LU AL S0q0 e 1k carininis
pertinet; neque tamen ibi poetam lo de omnis nae celeri cursu, postea
videbimus., Lambinus (1571) brevissime et acutissi

exXponere
solet, tamen hujus ca partem: tanlom designat illo argumento: ,,Mortem evitari

non posse.** Idem f: wlterns (Basil.

)y qui, quod theticum appellare solet, hoe

[

P

¥
proposuit: ., mum dacet, nihil esse in his terris, quo possit homo a morte vindi-

cari.** Utergue igitur nee priorum trium versuum, nec¢ i norum versuum 22 — 28

rationem: habuit. Brevi denique inscriptio Cod. Guelf. ,,Ad Postumum, ¢

quum hujus i

duplici appellatione in v. 1. data ac commendata esse, nec

iam argunienti pr

ita inscriberent; sed tamen dubit

quidq ere videretor, ita placnit, ut olim fere omnes editores carmen

ri possit. [heque usi sunt hac imnseriplione

recentiores editores; sed causa eam omittendi iis sine dubio haec fuit, .],.,..] efm pro
sorum habuerunt, quum poeta ipse null

addita

i earmen aligno nomine

inscripsis videatur. Nes

EOruNT gel ‘uam  eam ipsi earmini appellavit.

consilio repug

Sed tamen inquirendum erit, annon ipsius

Vidimus igitur, veteres interpretes n

mxie curasse, ul omnes ecarminis senten-
tias una notione coimp ecterentur, sed ]Iir‘.l.

acquievisse in iis sententiis, quae

praevalere viderentur. Jam examii 148 rectius

nius, nom receifiores :'illllr';':J[:l.‘i senter

intellexerint, atque argumentis plerumque uberius expositis etiam universi carminis

indolem ac naturam perspicue cognoscen

am ostenderint,

Zeunianum argumentum, quod et Bothius retinuit, est: . Deflet humanae vitae
brevitatem, et Postumo, rei familiari nimis attento, suadet, ut sibi, non heredi,
vivat.* Hoc Zeunius recte vidit, rationem habendam esse etiam haeredis; nullo autem
verbo quidquam swadet poeta, nedum illud, ut sibi vivat Postumus,

Brieglebius (Vorlesungen iiber den Horaz. Altenburs. 1770) hoc argumentum
dedit: ,Mese Ode it efn Gemitlde voll f'.}';'-'flg,r'-".*frf;'-’.'a'l;!.' von der .Vc-:'..'.:'e'J:_.;'r'u'.-'-'.':'r-i':' les
menschlichen Lebens. Wir eilen stindlich dem Tode entgegen, dem wir nichl entd-
fliehen kinnen. Diese wenizen Ideen stellt Horax d.

~ Dichier dureh das ganze Lied
anschaulich dar, und macht sie interessant. Fol

vigen daraus, die er uur balb
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aufdeckt. Voll der Betrachtung, die er iiber seinen Freund wund dessen vergebliche
Sorg

verborum et sententiarum vim et nexum docere studet, cognoseimus, Brieglebinm

i anstellts hebt er an:* ete. Ex his verbis et ex notis additis, quibus singulorum

oris ac ealidioris animi, qui Horatii verbis utitur ad aliud quid
docendum, i. e. ad vim imag d
; eftingendas, Hoe quamvis utile esse possitet licet facile

fuisse virom vis

inandi exerce

am atgue excolendam, ad sensus alaeriores

excitandos, ad cogitatior
Iur;,;iamm-, ut -:L".I'l hune {finem persequatur, carnnne :li'u]tll: utatur tanquam textu, unde
occasionem sumat talin exponendi, tamen hoe non est interpretari carminis sen-
tentiam. Tales enim interpretes, qui se aestheticos neminare solent, nimia imagi-
nandi vi feruntur eo, ut potius quae dicta esse opinentur, quam quae vere dicta sunt,
exponant, et, quum certas notiones mente concipere non possint,. loco conecisae atque
bhene distinetae orationis utantur potius vago, laxiore atque luxuriante dicendi genere,

quo omnin confunduntur. Nic in i

llo argumento nihil fere est, quod non falsum sit.
| B 3 T

hum:

I n dieit 1sie e 15 |I'|n'.i-_: temporis
TLOT i quae poe conclodat, sed
ex dir parte aperiat, at is, ea omnia aut opinatus est,

aut ipse conclusit tantum; in carmine ipso non leguntur. Alia inaninm phrasium usam

testantur.

Jacob. Frideric. Schmidtius (Horaz, lafein. und deutsch mit Anmerfunzren. Goth.

1777), licet in multis locis racior sit, tamen aut in omn

us .'ll'_"_["!!’il!lll]?; et sen-
rit.,  Nic

dicit: Poslumus wird ermahit, das, was er besiize , ver-

tentiarum nexus expositionibus nimius esse solet, aut rem ipsam acu non tan

nostro earnti

e hoe contin

ssen, wetd er i Tode doch alles zurik

Wassen miisse. Quae enim nulla

it z o

adest adhortatio, nt Postumus vita hilariter fenatur, eam adesse contendit; omninm

caeterarum sententiarum, quae adsunt, nullam mentionem facit.

(edi

Uberius quidem, sed non rectius exposuit argumentom Jani

Mitscherlichius (1

» prima 17%8), quod
editionem transtulit, Preiss, ut cae-

00) paene integrum in su

tera Mitscherlichii, in teatonicam lingnam wvertit, omnibns

communi vitaeque brevitate atque- hine ducto illa perfruendi officio philosophiam toties

Est antem hoc: ,,De mort

jam tractatam hoc etiam carmine tractat H.; sed novo iterum more, nova conver-
sione exornatam. Nam hic inprimis plenius exactiusque exprimit communes de morte
et brevitate vitae locos, ipsa inde derivanda vitae praecepta parum attingit, sive, ut
hodie loguuntur, praemissas tantum explicat, conclusionem inde colligendam amico ipsi
relinquit. — Regnat etiam in hoec carmine mollins quoddam et flebilius @cdog, quam
in caeteris ejusdem argumenti, et sedatior quaedam gravitas, ut poetam ipsum jam
aetate profectiorem fuisse appareat.®® (Omnes laudes, quas addere solet, omisi. Nam-
que eas nisi demonstres, pronuntiare tantummodo nulli usui est.)

tuod igitur aut uno tantum verbo legi videtur (de brevi domino supra expositum
est) aut nullo verbo legitur, id contendunt isti interpretes dici ,,de vitae brevitate atque
hine dueto perfruendi officio. Vix aliguatenus se correxit Jani, quod ingenue pro-

fitetur: ,ipsa inde derivanda vitae praecepta parnm attingit (potius ne attinoit

quidem) sive conclusionem colligendam amico ipsi relinquit,* Dubito, quin hanc con-




clusionem eolligi voluerit poeta. Caeterum ohserva, hane sententiam

fuisse a Zeunio et Brieglebio, nescio an etiam. prinus ab aliis interprefibus. mihi

Jelinl ||t'flll'|3'-'“.'l:i|
¥

ignotis. Jani eam in latinum sermonem vertens mutavit illud .aperire ex dimidia
=]

- 1 - . . -
attil onelusionem colli wlam amico reli

ssdhortatur,ts Brieglehi

Folren daraus® Quod autem Jani deinde addit: ., nat etiam in hoc carmine mollius

; id quuom ex interjectione ,,Fhew!¢ et repetito nominis

guoddam et flebilius =é
Vocativo demonsirare studeat, certe dubium est, quoniam, si alio voeis sono haee
issunt. Unde autem seda-

vocabula legnntur, et

tiorem quandam gravitatem demonsfrare vi tem inversam plura docent.

wetereo. Nam videtor Janiom

Nitschium (Vorlesungen iiber den

= .
Piesen . I

' . »
ORAe Serher uridnen .i.n'fl el

vertisse, ubi dicit:
Er nennt bloss die Sache wund iiberi

Doringins (1803 sqq.) alio tantum ve

g N . ey T 3
die Folrerunren und Schiiisse seinem Hrewnde.
- &

ius idem argumentum ideo-

que eosdem erroves proponit: sed in sequenti exposilione singularnm sententiarum ad

e s« dictas o B R
irenter dictas ,,suadet yo B OTEALT

illas phrases indi s concludendum  relinguit®

- s §Ek | I il v g
novam 1'1.L'.f'l’l!f'l'f‘ \'llli':;]'.i:-' ,7311!”';1" unL n .l'.l_ 100

Nescio, annon indiligentius Braunh

bentis est.

(3 rdas [ dicat: ,,Ilud praeceptum im-

variata illius ]lii'u'n.-'-f---r: sjubet,* quemadmodum omne arsumentum

pertit

antum Janii variat, errores non tollit, sed aug

vacabula
Diintzerns (Fritd

wned Erkliirung der Oden des Horaz, 1840), ubi distributionem
1

t
carminum lyricorum proponit (pag. 13), refert hoe carmen ad elegias, ad guas non

usu vel de arte witae donis

:u|.~.c‘l_'|'l|.~czl. carmen el generi, quo de vi

pertinet.

r, 160° 111, Lebensgenuss), cujus rei nihil ecafmini inesse

recte perfru agatar (
supra jam dictum est.

i J|1'5|L'i|1i.-{ii hoe

Eixplicatic

wwooeminm: ,,Aweh den Sinn dieser Ode hat man all-

i F . . ¥ R aie 3 i s . Fr
romedin nidssverstanden , wenigsiens It in seiner wahren Tiefe evhannt. 1

’ 1 - J ] . i e .
wie der Qde selbst, st es auch dem Postumus, an den sie gericilet ist, erganzen,

indem man tn thim einen vedchen, wf seinen Giittern lebenden Mann sal, der aber rei:
blnse anf Ve seiner Schitlze bedachl, den Tod selnr hiet wnd vielled
! : i

seine Gesundheil zu an rellich besorct Sewesel §e o - e ist den Frewnden unseres Ichiters

ir
A,

':'4' f:f'-'-:'

e

gchifechl Tesanten, dhden Mo @riann, e)eniren . o die er selie
t, Wenn

unserer Ode fest beliplen, Horaz spreche die hier sich findenden

. T 7 el : ; s g pipe .
Ty .l"-'.’.'p':r.-'-’ n'-".'r' LiEHEETE § dee e UINER .'_'.'-a'lJ. quieciil '!-r’r.u"_! Ll

. ; ; . Loy . :
Freundes wezen aus, sondern weil sie gich e sellst so bestimmt

; ; r ; TR
¢ hatten wnd er einmal sein Hers vor dem Freunde ausgicssen wollle.  Nihere

)

e il
Be=iehune der Tdee der OUde Zum Postumus anzihel

men, verlielet uns die eanze Haltune®

Ad haee annotavit in nota subjecta haec: flic Ode scheint Horaz in einer geistizen
Verstimming weschriehen =u haben, indem er die Unzuliinglichheit des menschlichen Lebens
erkannte, das so viele Entwiirfe wnd Pliine in wns erregl, aber hkaum einen oder den
andern glitchlich aus iifert wnd das mitten ino seinem Streben durch den Tod aufechalien

hetl verdammt., Whusste sich Horuz

wird. der einen so thitigen Geisi zu ewiger Unthiitig

o
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auch sonst durel seine Lelire vom Lebensgenusse hieviiber wegzuselzen, so scheint ifin doch
dieser Gedanhe einmal n seiner geisticen Verstimmung, wie sie awch thn wichi felite,
fTarobs 8. 336 £.) mit aller Selewere velroffen wnd Verlanzen nach einem weilern Leben
geweckl =i haben. Diess driicki unsere Ode in ihrer leidenschaftlichen Heftizlkeit auss
Extrema verba de vehementiore animi affectione primom respicienti mili in me-
moviam recurrunt, quae Jani dixit de molliore et flebiliore 7dda ef de sedatiore quadam

i | rtiter

mter se puenent, non video guomodo coneiliari possin
b | ks

'_'.'I'il'l.lil'.f'. 'il::l" flilll 1
igitnr erravit. Caetera quomodo quis statnere possit, qui singula acenratius perpen-

derit, non patet. Si enim poeta locos illos eommunes inde a Janio ab interpretibus
landatos de celeri fuga temporis, de appropinquante senectute, de inevitabili morte,
de inani cautione maturae mortis, de relinquendis rebus carissimis tractare voluisset,
ineptius quidem id facere mon potuisset, quam sic uf diceret de pietate fugam tem-
poris, senectutem , mortem non r¢ morante, de quotidianis tribus hecatombis frustra
oblatis, de horribilibus monstris, Geryone et Tityo, a Plutone domitis, de Coeyio,
Danaidibus et Sisypha visendis, de ‘-'”k'“"“-“'i-“ quae solae morientem sequantur, de

haerede res relictas profundente. Atque si Horatius nen tam nionere Postumum ., guam

et tristes sui ipsius pectoris curas de fragilitate vitae

humanae, qui tandem hue pertinet etiam  cura de relingquenda uxore, gquae Horatio

|-\|.||:|||-:|'i" tantum ANLICO \"l::i‘-"

pon erat, et de haerede vina centum clavibus servata profundente, qui Horatio non
timendus fuit? At dices, haee pertinere ad amicum, Somamus hoe. Sed deflere solemus
axorein, quod marito privatur, nemo maritum deflet, quod uxorem relinquere coactus sit.

est profusor rerum haereditate aceeptarum :

Et num omnis haeres Sensit hoe ef ipse [int-
itan, quod poeta non habet: nam facit poetam

rfes

e ihn =i setnem Geansee verbrawell wund vielleicht gur ledchisinnig erschivendel . was du

zerus, quum intruserit adverbiom fors

dicentem: Per Krbe wivd deinen Caeculer frinken, ein 1

rer Besitzer als du, fndem

kare cesammelt hast.  Atgui-hoe loco Diintzerus Postumumn parcum et avarum fuisse dieit,
quen superiore loco omnibus vitiis absolverat.  Sed haec est ejos alaecrior atque vivi-
dior animi vis, gua cogitationibus undigue quasi advolantibus ita inguietns ae vagus
hue illue fertnr, ut saepe nesciat, qno loco sit ||n'|||l|Lw modo dixerit, et diffuse omnia
misceat. Nam in iis, quae sequuntur, plane oblitus est illius opinionis de poeta tris-
tes sui pectoris curas amico exponente el profert monita amico data, quae dari modo
negaverat,

ldeam enim carminis hane esse dicit: . Gendesse das Leben heiter und schuldios;
denn ein schweller Tod havrt wnser, der wuns nichis #ibrig lisst, als die Hrinnerung oan
die  wenossenen Irenden: aber anch das Bild unserer Schuld geleitet wuns liniber wnd
macht uns dort ewiges Wele

Nihil non hie prorsus alind est, quam quod earmen exhibet. 1bi enim neque
verbum g fruendi ° neque forma imperativi, ibi nihil adverbiorum . hilariter atque
il de celeri morte

caste,* nihil de eeleri morte, sed celeri vitae cursu, ibi
sod de inewvitabili. Ubi poeta dilucide significat, ommnia esse relinquenda,
ande non tam concludere, quam variata dictione, (i. e. ita, ut, quod positive dictum
2
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erat, negative exprimas) dicere tibi licebit: ,,nihil nobis relingui,* sive ,, nos nihil

posse nobiscum anferre,© ibi plane contrarium vidit interpres, qui significari ait:
mortem  nibil nobis relinquere, nisi memoriam eoram  gaudiornm, quibus froiti
gimuns, — ergo tamen aliquid relinquere. At quanto solatio poeta privavit miserum

Postuninm, si id eelavit, quod dobium est num Postumus ipse sibi invenire possit.

¥

At, inquiet fortasse interpres, ipse poeta dicit: ,, Nulla harum arborum te sequetur,
praeter eupressos. Ergo hae tamen relinquentar tibi.*® [At . te sequentur® non est
idem ac ,,tibi relinquentur ] Cupressus anfem arbor est, quae significat memoriam
rerum praeteritarum, — ergo etiam gaudiorum, quibus olim fruiti sumus. Sic certe

conclusit interpres, uhi ideam exposuit. Yeinde vero ubi eam explicat, male accidit

ei, ut nune demum meminerit, cupressos esse dictas , tibi invisas & enjus epitheti

supra plane immemor fuerat: ergo celeriter alius rei mentionem facit, scilicet tem-

poris praeteriti, nimirum ut seiamus, cur invisae sint cupressi hanc memoriam

excitantes. - Num vero ol memoria temporis praeteriti injucunda est? Nonne potius

ejus tantum temporis, quo male usus fueris?

At ipse inferpres hoe sensit, quare
dicit, arborem illam esse signum sive symbolum illivs memoriae (quod nnde demon-

strari possit, nusquam reperi), ergo (!) tropice omnino memoriae ipsins.  Tum addit:
ysie tibi nil manebit nisi memoria earum rvernm, quibus fruoitus es: nam guae posse-

disti, ea te non sequentar. [ta igitur demum redit eo, unde supra di

xactum esse idem significare ac ;,;franitum

ut quasi arbitretur, ,,praeteritom, e
esse,* quia si quis dicatar aliqua re fruitus esse, id ipsum frui jam ut exactum

5o |.|-i“.“~l-‘||||u| desiznetur. Sed  si voluissei |||1'[]n.~:upl|n|'1|m conclusiones facere,

dicendum fuisset: quoniam omne, quod fuit quidem, sed non amplins est, ad
res praeteritas pertinet, necessario omnivm verbornm singularibus significationibus,

guando formae usurpantur temporis praeteriti, nota additur elapsae ejusdem vel con-

ditionis et sortis. vel rei gest cujuscungue generis rem vel sortem verbum signi-
ficet; ergo Temporis Praeteriti formis tibi in memoriam revocari, aut te aliguid

fecisse, aut aliquid passam vel expertum esse, quod utrumque duplicis peneris esse

soterit, nimirom aut bhene aot male te egisse, et anf fneundi ant injucundi
] 3 J J

quid te passum vel expertom esse, i oe. froitmin vel afflictum esse.  Nic certe justa
lance omne genus pragleritarum rerum pensitatum esset,  Sed quid ex his interpres
arbitrio suo obsecutns elegit? Solam memoriam et rerum juenndarum et factorum
malorum. Nam dicit: .eber auweh daz Bild unserer Sclhuld releitel wns hinither wnd macht
wns dorl ewiges Wehets Quo t

ritur jure omisit memoriam rerum olim injueundaram,

{quae laudatur et versn Vi 5» Olim et haec meminisse juvabit.** et proverbio illo:
»Acti lubores jueundi.*) et memoriam recte factorum sive rerum bene gestarum ?

Num enim cvonscientin recti minns consolari potest?

Sed transeundum est ad enm locwn, ubi in explicatione defendere studet illud
adverbium caste (sehuldivs). Lbi dicit: Néchis vermag den sehunellen Lauf der Jakre wnd
den Tod. der in iliem Gefolee nothwendic erseheind [quod nemo concedet; nam si morti

non obnoxii essemus, anni eeleriter labentes per se mortem nobis non allerrent:
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debuit potins dicere: ,;naturae consentaneuin est, ut annis eelerius labentibus mors

quogque citins ads t-l1i:|1“],, "

dicelten, keine Unschuld (1V, 7,24}, hein Opfersete. Arbitratar

i . . Lasdidits o ' ’
igitur interpres, sine co | A (sefelding) idem esse atque innocenter (unschuldiz),

quod longe secus est. Tum hane innocentiae notionem i

i8¢ pulat invoece pie tatis v.

2, ad quod demonstrandom conferre nos jubet 1V, 7, 24, ubi pietas alio sensu et alio

nexu legitur. Ibi enim contenditnr, nullum reditam ex inferis posse neque sperari

propter genus nobile, neque effici per virtutes facandiae el virtutis

loco, ita et hic, si pietas eodem sensu dicta esset, concludi

posset,

Sicut igitur illo

poetam o oluisse

l'i'LH'l'l'l'._. pietatem snmmi quidem pretii esse, sed neminem debere exspectare, ut ant

mortem evitare aut ex inferis redire possit: nunquam autemr concludi potest, guod

interpres vult concludi: 5, si pietas mortem tollere non potest, tibi pie (innocenter

et sine culpa) vivendum est,* sed potius justam haberet Postumus causam hoe con-

cludendi: quom pietas nihil prosit ad mortis malum tollendum, abjiciendam potius

ynam eolendam e esse censeo. Quare ne hoe possit concludi, rectins plurimi

internietes sic explicant, ut dictum esse putent, ne pietate gnidem (uhi subintelligi
I 3 I I |

potest, quomvis alia maxima commoda habeat) posse mortem

tokir.

sed  haee quo-

que explieatio tum tantum ferri potest, si putatur loeus communis adesse de morte

inevitahili.

Ubi antem poeta jubeat Postumum vita hilariter frui, Diintzerns non docet, sed

postulat, ut id Postumus concludat inde, quod mors nobis immineat, quae nil relinguat

nisi memoriam gandiorum, quibus fruiti simus (ergo quae item perdita sunt, ita ut sola

e

non amplins adesse, sed prorsus evanuisse, Nonne i

a restet!)  Vide, gquam tristis falis esset memoria, quae moneret, haec ganil

itur multo sapientius fuisset jubere

Bostmmum coneludere, iis tantum gandiis fruendum esse, quae ne morte quidem tolli

possint, sed nos sequantur etiam mortuos. Opportuna oceasio talis admonitionis anfem

data ¢

it, si explicasset illam pietatem ita, nt dietom esset: pietas mortem quidem non

tollit, sed gandia aeterna efiam apud inferos ln-:u-h:-!.i:, ergo eam colere ne omittas.
Sed profecto poeta noluit hoc dicere, nam tum non debuit negationem nectere cum

vietate, sed com verbo.
| 3

Ouae vracterea de sententiarnm nexu [Jiintzerus addidit, praetermitio, quia magis
1 2 o

ad singula pertinent et ita justo orvdine ecarent, ut ditficillimum sit ea deineeps perserqui.
Liitbkerus (Commentar zu Horas Oden I — ITI. Schleswiz 1841) hoe carmen, ut

multa alia, non explicavit; cansas cur hace explicare omiserit nusquam ex posnit.

Orelli, cujus mihi quidem editionem minorem tantum (secundam. Turici. 1843)

licuit consulere, hoc argumentum propoesuit: ,,Postumum ad abigendas nimias sollici-

tudines atque ad sapientem vitae usam adhortatur. Similis argumenti sunt Od. 11, 3

ot 11. Od. IV, 7. cet. Verum a similibus eo potissimum differre hoc videtur, quod

tristiore cum aegrimonia et nescio quo moerore liic immoratur in

vitae brevitate et pofar imaginumque cumulo atque congestu

recoritanda nimia

masi delectatur.**  Pro-

i

fecto mirari licet, etiam hune virmm sagacissimum parum accurate logui de adhorta-
3 i |

tione, cujus ne minima guidem negue in verbo aliquo neque in sententiis ves




reperiunfur, et tantum abest, ut poeta loguatur de abigendis nimiis sollicitudinibus,
ut dieat, eas abigi nullo remedio posse. Ubi antem sequi voluisse videtur Diintzerum,
magis gquam ille, ervavit, quod putaty poetam immorari in recogitanda nimia vitae brevi-

tate, quam supra dixi ne uno gquidem voeabulo commemorari. Apertum est, -eum non
ikt

sua ingenii vi percontatum esse earminis ‘sententins, sed explicationes ab inferpretibus
i

propositas fesfinanter percurrentem has illasve recepisse. Ununm, quod ipsiug  acies

recte vidit, poetam pwdop innmque. cumulo. atque  congestu quasi delectari, eam

deducere potnisset ad ecarminis veram indolem inveniendam,  si, quam viam haec ob-
gservatio muniverat, eam ipse secnfus essel.

Dillenbuyy

recepit,  Quod autem unum ipse addidit, poetam conqueri de inanitate inferoram, id

(Bonnae, 1844) omnes errores jam notatos, etiam Diintzer,

guid guificei, confiteor me non intelligere. lpse enim postea in fotis ad locum de

inferis additis nullum verbum attulit, nnde hoe cognosei possit.  Nam inde, quod re-
|f-|1.';|ll-|n-.';|-.- sunt res hujus terrae, non necessario sequitur, nf inanis sit loens inferorum.

Obbarius (enjus editionem Horatit carminum [Aeitiseh berichiiot, erlfiiet wnd mit
einer literarisch-listovischen Hinledlung versehen.  Jenwe 1848] omninm quas habemus

optimam esse nemo negabil, qui prooemii notitins literarias utilissimas ae diligentis-

5 ['I'l'!ll'ill'ilu\'! el sapienti

sime dispo i notacum delectum, in iisqne uberri-

mam- summae doctrinae copiam ac maximam judicii subtilitatem cognoverit) multa guidem

si||ut'_!;; doctius ac melins l‘\_|I]Ff'ilii|. sed tamen easdem :|||1|'I!||| ]11:'“](1!;5 cOmmunium

sententing o poeta expositas esse «dicity, quas bis verbis distinetins, gquam caeteri inter-
Jre tes. refert: .4 Fliteldimbert der Zeil veitine kein Gebet und u"lill,lla,r't-,r‘ tg'f.ﬂj',"__.‘r',.'}r.rfh‘f.r
(1 — 8). sondern der Tod ist wnser Aller Loos (9 — 12). Vergelens suchen wir dem-
selben auszwweichen, dudem wir uns dem Kriege, der Schifffalvi und der Krankheiten
erzeurenden Luft emlzielen (13 — 16). allein ein unanshleiblichies Schicksal treilt wns hin
sum Hedes (17 20). Da miissen wir Alles. verfassen. was wns lieh wnd thewer wor,

Hiinger, Famitie wnd Litndereien, und wnser Besitzthum Fillt in die Hiinde des cievieen
Erben , welcher es verschwendel (21 — 28).%

Cui argumento quae falsa inesse arbitrer, patebit ex iis; quae ad Janii et Diintzeri

argumenta jam exposui. Kt repugnat V, D. sibi ipse; quod guam hoc loco sententiae

V. 9] 28 loci eommunis formam dedit, dein

e rectins tollit, ubi se dissentive dieil
a Diintzero et Orellio, quippe qui ut in caeteris ita in illis quogue versibus ecommu-
nem locum contineri statuerint, ltaque eo magis mirer, quod et ipse adhortationem
inesse putat,  Nam dicit: ,,Der Dichier sucht den Postumus hier auf indireectle Weise?)
zn emem frohein Lebensgennsse i ermntern, fredlich in andever, melr ernsterer Aty

s wir ey sonst von shm gewolnt sind®  Videtor his verbis significasse illud, quod ab

Janio appellatam vidimus mollivs ac flebilins zddoe et sedatiorem quandam gravitatem,
guod utenmgue a vera carminis indole alienissimum esse censui.

\d Diintzerum redire cogor, ne editionem ‘novissime ab.eo editam (. Horatii
Flacei opera in usum scholarum ed. varietale seripturae et commentariis instruxit Henr.

Diintzerus, Brunswig. 1845) silentio pr:

stermisisse videar, Quamquam, quantum per-
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lustrare potui singula, his notis brevissimis et ad locos parallelos inter se conferendos
invitantibus optime videtur consultum esse’ scholarum usui, tamen desidero multa,
quornm unum significasse sufliciat hoe, gquod singularnmm voenmn signifieationes non
satis pressit ad argumenta ex iisdem ita elicienda, ut prosilire videantor ex singulis
verbis, et his tanquam certis fundamentis nitantur, Argumentum nostri carminis idem
est, quod supra recensui, latinis verbis, quibus meas dubitationes interservere liceat,
sic redditum: o Horatins quondamn, quiem meliorem vilae suwe parlem jom éffusisse pularet
[quibus tandem verbis hoe dixit? . Nam inde, guod exclamat: ,.Ehen! fugaces anni
labuntur!® nondum satis tuto concluditur, eum id de se dixisse.| fristéissime mortis
émugine |neseitur unde haec ei oblata sit] tam graviter commotus est, ut locum
communem de morte omnibus imminenti [quo abiit haeres profusor?| wvehementissimo
dolorés senswe abreptns [At Horatius semper fuit apud se, semper animi compos fuit,
nunquam se abripi passus est] hoe earmine amico suavissimo (amicum quidem Postumum
appellat, sed dubito quin omnino fuerit amicus nedum suavissimus, cojus nulla vestigia
video. Et quomodo auctor hoe concilinbit cum nota ad epitheton ,,digniors facta, qood
dictum esse contendit non sine acerba ironia. Num tali atitnr amicus erga amicum
stavissimum ) inscripto evponéret. A solita Horalic klavitute (ef- 1, 4.9, 11 s
11, IV, 12) carmen prorsus recedit. Simile est IV, 7. [Sed, quemadmodum in plu-
rimis sibi similibus, dissimilitudo major est, gquam gimilitudo],

Fgo non vereor, ne objiciatur, me recensuisse ea tantum argumenta, qnae falsi

quidquam habeant, practermisisse ac reticuisse ea, quae forsitan reprehendendi |

I

non dederint, Fassus sum, alias carminum editiones mihi non in promptu fuisse: sed
dubito quin melios quidquam in aliis inveniatur. 1lli enim editores omnes confendunt,
se optima ex prioribus editionibus, etiam Gallorum, ut Dacierii, samidoni, aliorum,
in suos commentarios retulisse, Hoc unum doleo quod mihi comparare non licuit
omnia ab Eichstadio, Grotefendio, Jacobsio de Toratio seripta, ita ut nesciam, num
hi aliud quid, quam quod recensui, de hoc carmine exposuerint. Diintzerus ( Krifek
und Erklivung etc.) hoc tantum commemoravit, Grotefendium incusare Postumum, sed

ubi ef cujus rei eum incuset, non addidit. At miratus sum, etiam hune virum saga-

cissimum in novissimo libello notitiis doctissimis atque subfilissimis repleto (Schrifi-
stellerische Lanfbahn des Horatius vom Schulralhe Dr. G. Fr, Grolefend. Hannover 1849.)

argumentum hujus carminis sic exponere, ut (pag. 19) dicat: wDen um lanze Lebi

dauer besorcten Postumus swchle: er beim Jalreswechsel durch die Erinnerwng an den

unvermeidlichen Tod =um frolien Genusse des gegenwiirtigen Gliiches zu ermuntern
Novum in eo argumento hoc est, quod V. D. primus verba ,, fugaces labuntur anni¢
non praetermittenda esse vidit, sed dubito quin recte conjecerit, ineuntis anni
tempus significari illis verbis.

Caeterum alios ‘viros doctissimis studiis de IToratio optime meritos, Bentlejum,
Kivchnerum, Weberum, Teuflelium, Frankinm, alios, quum nihil de argumento hujus
carminis exposuerint, in meam rem adhibere non potui.

3
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Jam haee recentiorum inferpretum argumenta vespicienti mihi  ac comparanti
cuni iis, quae a veteribus proposita vidimus, res nondam videtur «eo deiucta esse,
quo deducendam eam  esse censen. Ubi veteres plermmgue substiterunt. in una sen-
tentin, quae praevalere videbatur, ibi recentiores plures quidem sententins conceperunt,

sed tamen nu

1am onines ita respexerant ; ut 118 sub unum I[II-':.\'i n|h1!|li|l'.| congresiig

summam invenirent, cui omnes singulae apte subjectae esse viderentur. Deinde hoe

negotinm exponendaram pluriwm  singnlarum . sententinrum  mirilti tam obiter ac necli-

genter faetitarunt, -uf par curave

int ufi certis ae  distinetis wverbis  formisque
orationis nexui aptis ad senfentiam Jdiligenter ae. subtiliter desionandam. Fuerani
polius aut werhosiores tantum et imaginandi vi abrepti vel in concionantis quasi modum

delati sententins amplificarunt, aut argutius quam  acatins haec illave intruserunt,

alia opinati sunt, alia concluserunt vel coneludendn esse cens jubieri, mo-
Herd

i contenderunt, neque- tamen, f:l!iJI:l*-i causis ex ipso car

1erunt , alia

neri, docery, de

ine
nt ad talia statnenda, dilucide demenstrasunt.  Tum plerimgue

desumptis permoti fun

-.21't||u-!:1-_.x .-l:.L'_-..'e-.x: ll.-'inl'mn sententias exceperunt, gquas ne prorsus |'|~|~r-[=i:->;:- ant :-~._~;.~1-i|..
sisse viderentur, aliis iisque non semper in meling, sed saepe in pejus mutatis
verbis retulerunt.

blaec sunt peccata interpretum, quae et vitari posse et, quantum fieri possit,

vitanda

¢ censeo. ne ipsa explicatione magis obseuretur gquam illustretur vera

carminis indeles. Causam autem , cor, qoum plarimae sinrulae res docte ot acenrcate

itae sint, tamen id nonduwm satis recte factum esse videatwnr in exponenda sumima
; i

XL

sententia vel consilio primario i'.ll.jll.‘iill.'l' carminis, maxime hance esse arbitror, qund
plerumgue ii tantom, qui omnibus carminibus edendis operain dabant, wna cum hoc

gquo singula a singulis viris doctis bene adnotata undique comportanda atque

neg

proponenda sibi esse putabant, -etiam munus SuUsceperunt urgumentorin exponen-

dorum. Sed illi etiamsi negotio bene exsequendo parati fuerint, tamen non semper

idonei fuerunt, qui hoe munere optime fungerentur. Quemadmodum igitur sinenlis

I .
epus

ime hae re consultum fuit, quod alii aliis rebus, quibus investigandis aptis-

simi sibi viderentur, se totos dicabant, ita etiam huic rei tum demum optime consulin;

si multi singuli viei hoie uni muneri, ut carmina suepte ingenio animove intel

ere studeant, omnem operam ac diligentinm dicaverint, quod quidem a multis viris

tissimis ad eorum carminam, quae difficiliora intellectu esse videbantur, ideas

summas erunendas factum esse non infitior, sed tamen tanfum abest, ut

s videatur, ul

satistaetm e ge plurimorum carminum veram indolem atque ipsan

subtilitateme adhuoe latere arbitrer. Ad hane aatem carminum Horatia-

norum naturam facilius eruendam nece m oest; al reputemus, qualis poeta Ho-

ratius faerit.

tuod enim dicere solent, poetam nasci, non fieri, id quidem eadit in eos poetas,

inventores fuerunt carminum certi cujusdam generis poetiei, aut in cos,

caeco quodam animi impetu vel divine afilatu ineitantur ad pectoris potins sensa

guaie ad mentis cu;_'itgstu exponenda. Plurimi vero peetae artificiosiornm carminuim,
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praeterquam quod ef ipsos oportet natos esse, i. e. ingenii alacrioris et feracioris vi
praeditos, tamen et facti recte dici pofernnt, quippe qui ad illam a natura acceptam
indolem  afferant etiam doetrinam atque eruditionem et studii industriam artisque

diligentiam, ita ut sibi semper cer cujusdam consilii quod sequantur  sint conseii,

atque ad id totius carminis artem accommodent.  Ad hujus antem generis poetas Horatium
retulerin, S guisquam alins, hie poeta fuit, quia poetaesse voluit, sive se poetam
ot fecit ¢t ubigue se poetam praestare studuit. Quare non golum in multis carminibus
hane ipsim materiam tractat, sed etiam omnibus ita subjectam habet, ut ubique signi-

fieare videatur, enm tantummode qui sit poeta sic sentire, cernere. eogitare

, Sperare,
judicare, suvadere, jubere, adhortari, docere, consolari, vaticinari. Poetam autem
esse ipsi erat facere omnia illa recte wvel potius optime i e. perfecte, quantum
id ab howinis sapientia ae temperantia et moderatione fieri possit. Posset etiam
alits. verbis dici, poetam Horatio visum fuisse tantummodo eum qui praeceptorem ac
doctorem se praestaret aequalinm suorum, atque iis auctor esset consiliorum in omnium
rerum  conditionibus sapientissimorom, optimorum, utilissimorum. Propterea solebat
intentus esse omnibus rebus, (uaecunygue ;Tfr'.u'itn'is momenti fierent, et observare,
num prodesse et delectare posset poeseos lumine illis rebus acecenso. Quod initio
nondum satis- confidéret ad

quidem ita factum esse scimus, ul, quum sibi ipse
:‘;:-__-"“"Li_inl".i":\' suopte ill_f_{_'l"]J-l.: u:u::n_'.‘lpiv:l;l-t.-i, eas potissimun res ractaret, ",i“il"”R
guie sententiarum vel dictionum genera ex graecis carminibus ipsius animo obh-
versabantur facillime accomodari posse intellexerat, donec paulatim summa diligentia
Marte vel fautrice Minerva sua sens:

expreitatior factus quasi magis vel propr

coritala suis verbis exponere auderet. Ex his omnibus causis recte judicabimus,
Hoatiom nullom carmen nisi occastone aligua vel oblata vel arrepta composuisse,
quam quidem, licet non ubique aperte proposita sit, sed potius hic illic obtecta
ac quasi abscondita lateat, tamen, si recte gquaesiveris, plerumque invenies,

ions recte inventa etiam consilium primarium atque ideam suwmmam

Hic autem oceas

facilius invest

gave poterimus.  Sed requiritur ad hoc negotium rite facessendum non
solum animus ad hane rem maxime intentus el praecipue aequabilior omnium ingenii

me virinm consensus, sed etiam tempus huic meditationi epportunum otio facilius
3 1} 1

ani

men quasi uno tenore legendom

i

oblutum quam negotio, quo alteruwm post alterum e

a4
fibl SUNIPsSEris.
i

gamvis enim omaia carmina omnino ejusdem sint

standun

1eo .

ula poeta alia occasione oblata alio quo-

generis, lveiei d tamen, quum Si
dim animi affectn impulsus composuerit, aliudque alio tempore alii personae alio
consilio destinaverit, tam varii ac multiplieis generis sunt, ub ne simillima quidem
nlane eadeni sint, sed unnmquodque pro suo tempore, consilio, occasione habeat suum
animi affectum, dictionis colorem, elocutionis genus, ideogue etiam postulet suam ex-

plicandi viam a¢ rationem.

ilio aeque

Jam ‘quaum nostrum carmen ad ea pertineat, de cujus occasione ac con:

ac de persona, quam poeia alloquitur, nobis aliunde nihil e wre dicunt interpretes,

icando hane maxime legem observandam esse arbitror, qua quivis scriptol
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ipse optimus sui interpres esse dicitur. HMine agtem primum hoe statuendum est,
poetam omnia ea, quae a legentibus cogitari voluerit, vere dixisse. Quae uidem

(uuim [Hl]'ljlll certo verboram deleetu, partim }IL‘L‘lL“iu'l dicendi for l”'“i]”‘_-\'“\lri:- ox
his ipsis electis vocibus earmngue formis eruenda sunt et sotionum nominihus desig-
nanda, minime vero aliquid ita cencludere licebit, ut, quod in ipsis illis vocibus vel
formis non insit, sola conclusione facta addamus ex nostro acbitrio. Deinde autem
id concedendum est, aliud quid cognosei non posse, nisi recte concludendo, Quae
enim aequalibus notissima erant; rerum statum et conditionem, tempus et occasionem,
personarum mores, affectus, animos, res gestas, fortunam, habitumn ef quae sunt hujus
generis alia, haec omnia solet poeta tantummodo significare. IHaeeigitur, quum nobig
ignota sint, conjectura tanfum ex ipsius carminis verbis facta cognoscere poterimus.
Quo quidem duplici munére ut recte fungamur, caveamus necesse est, ne quid quod
ad sententias recte intelligendas vel res accurate cognoscendas pertineat praeter-

mittamus, et ne quid intrudamus, i. e. ne quid statuamus, nisi quod statui posse

vel statuendum esse satis demonstraverimus.

Primum igitur interpretis edute ac pedetentim progredientis est, ubi appellationem
illam ,, Postume, Postume® legerit, nondum aliud quid statuere, quam poetam Pos-
Lumum '.l.“milii. Postumo quillL'JJ't sul']lllallll esse carmen dicere POSSUINUS , ‘i“ii"l'{" qua
dicendi forma ambiguum reliquerimus, num dativam commodi an incommodi, fuent
dic

nt, intelligendum esse censeamus. Qui autem inscripserunt ., Ad Postumum,* ii
quum carmen scriptum et missum esse ad Postumum statuant, videntur incusari posse
quasi saltus in conclusione facti. Quod enim Horatins Postumo  dici posse  vel
dicendum esse puiayit, il num etiam se misisse ad Postumum significaverit, jam inves-
tigandum erit. Neque igitur recte feceris, si exv. 6, ubi poeta Vocativo amici utitur,
justo citius statueris, Postumum fuisse poetae amicum. Cautius hic quoque dicemus,
Postumum a poeta eo nomine appellatum esse,

Ubi disquirimus, num aliunde quidquam audiamus de Postumo, a paucis interpre-
tibus jubemur conferre Propertii elegiam I, 12, ad Postumum scriptam; plurimi autem
interpretes negant aliunde sciri, quis hic PPostumus sit, ita ut éx solo hoec carmine
nobis cognoscendus sit. Utinam.eum inde ita cognoscere studuissent, ut a poeta de-
seriptus cognosci potest! At-neque illi, neque hi rem satis accurate instituerunt, Alii
enim nihil prorsus de Postumo dicunt, alii eum paucis, alii multis quasi epitheris
describunt, alii eum poetae amicum appellant, alii, quum de hac re taceant, videntur
propterea tacuisse, quod ex ipso vocabulo amiei in v. 6 id disci posse putabant.

Janius in argumento hoc exponit de Postumo: ,, Videtur ille Postumus fuisse dives
ac opulentus, sed parcus idem et avarus, otiosam in terris suis vitam agens, agris
hortisque colendis inténfus, mortem timens, ac de sanitate sua tuenda admodum solli-
citus.* His verhis multa recte et bene exposita sunt de Postumo, neque tamen
omnia, quae de eodem in carmine ipso exponuntur. Dixit autem ., Videtur fuisse

haud dubie propterea, quod ipse intellexit, nos scire cupientes, qualis Postumus fuerit,

id concludere tantum posse ex iis, quae Postumo a poeta dici in carmine nobis visa




fuerint, ita nt nobis nihil aliud liceat dicere, quam viderinobis talem Postumum, quoniam,
si quis alind quid inde concludi posse vel concludenda esse putaverit, ei alins esse
videbitur Postumus. Sed gquod peeta Postumo dicere veluif, id certe aperte ab eo
propositum cernimus, ut de hae quidem re propterea tanium wvario modo judicari
possit, quod, quae latina i. e. aliena lingua scripta sunt, hic illic pluribus de causis
varie intelligi possunt.

Jam vero, quod Janius mores illos Postumi proposuit eo ordine, quo inveniuntur,
si a fine carminis incipientes singula de eo proposita considerare gradatim retro pedem
ferimus, id sapienter et apte ad Postnmi mores cognoscendos fecisse mihi videtur.
Ut enim, si quis fuvii paullatim auveti naturam bene eognoscere velit, licet jam inde
a fonte usque ad eum locum, ubi in mare influit, ejus decursum observaverit, tamen
utilissimum censebit, denuo iter ingredi ac retro pergere usque ad fontem, quoniam
nunc, ubi, quale tandem factum sit flumen, bene cognitum habet, attentius observabit
omnes rivos ad illud confluentes ante neglectos vel praetermissos, ita etiam qui

piciens, ut

ecarmen vel orationem perlererit, utiliter repetet sententias a fine retro v

cognoseat, ex qua proxime antecedente sententia posterior quaelibet n sit, qua via
tandem perveniet ad altiorem locum primi fontis, unde totwmm ecarminis val- arationis
Humen ;Ii'n"an'\';!.

Con

omuin, gquae a poeta exposita sunt, pertinere viderentur,

m igitne cepic eodem modo viam instituendi, ut primum intelligeretur, quo

Itaque quum Janius divitem foisse Postumum conclusisse mihi videretnr inde,
quod haeres ‘dicitur absamturus esse Caecnba — servata ecfc., addidi guae
mihi addenda esse videbantur pmlm::li'::l [nmw.\;ti\'n et |Ir|~'.'='=sni1li.|. et exposui mihi:
JHaeres tuus Caecuba a te servata—, ftinguet tuuwm pavimentum.t Sic pedem
retro ferens mox vidi, poetam ipsum dicere: ,,te sequetur®, et quum warbores quas
colis® sint sarbores tuaes, etiam, quae his proxime praecedunt, siclegi: ,Linquenda
tibi tellug tua, et domus tua, et uxor twa. Porro: sy Yisendus tibi Cocytos ete.f

quum adhue poetam ubigne secunda persona ant vere uti aut eandem signi-

fieare animadvertissem, mox in paucis illis locis, ubi prima persona nnmeri pluralis
invenitur, videbatur mili poeta aliqua de causa semetipsum quidem Postumo adjunxisse,
sed tamen re vera Postumum si
censerem: o Ilrastra ca rebiss ete.. unda nobis omnibus, 4_:!|’--'1111r|||(1 ferrae munere

rnificasse, ita ut etiam haee mihi sie :_‘.\[Hmesnrlr‘. esse

vescimur, ergo et tibi, qui item terrae munere vesceris, enay raida; sive rex sive
inops eris colonus.** Jam quum in enunciatione secundaria: ,, 81 places® iteium
secunda persona posita git, non poterimus in enunciatiol primaria, unde illa suspensa
est, secunda persona carere, ideoque ibi gquogue exponendum erit; ,nec tua pietas
moram afferet rugis et senectuti tibi instanti et morti, quam ne tum quidem domare

poteris, si places ete.

Itestant sali 5, fugaces anni.** Nenne inconstantiae ac repugnantiae merifo
ArguREremny si his solis addere nollemus pronomen POSSESSIVIm secundae personac !
aetatis Postumi., Atquisuae actatis annos

3

Quod si feeerimus, yanni tui® erunt




labi quivis nullo tempore fortins gsentit, quam die matali redeunte quippe quo
nioneiur, quotwm annum actatis vel egerit vel ingrediatur.

Sic a fine ecarminis retro pedem ferentes tandem pervenimus ad ipsum fontem,
unde omupia proflaxerunt, ad occcasionem dico, qua poeta usus est ad hoc carmen
componendun. Externa igitor ejus forma poetiea, qua genus carminis definitor,
haec est, ut contineat quasi salutationem Postumo diem natalem cele-

branti propositam.

Pao 1

Lem siumi diem nata

Propuer il em  puto judi-

casse, gquam Grotefendius qui anni initiuvm significatum esse censuit, unde poeta

oceasionem arripuerit, amicum de temporis fuga consolandi et ad

hitarem vitae usum

adbortandi. guod omnino vereor ne magis nostei moris causa, quo faustum novam

annuny amicis precari solemus, judicaverit,
Jam vero LY omnia ita de Postumo dicta esse cognoverimms, ui nihil non ad

cundem pertineat, poterimus pariler ex ipso carmine fac COTNOSTeTeE,

y H ' e . IS43 i v
Postumio fuerit rerum conaitio, quae

§, uie
pietas et religuna huins generis. Haee omnia antem coneludendo tantum recte cornosci
pi ] ] i

quae aperie a poela dicta esse bene inte

lexerimus. |

posse cens yoreriar

atione utrumque il il quod accurate distingnendum est simul videbimus, et quis

Postumus, i. e. quid po e 0 amicis suis

iilicaverit, ergo nos, si

veete concluser iy docuerit, et quid ipsi Postumo dixerit.
Iterum autem a fine carminis viam ingredi et me recipere usque ad initinm lubet,
]

1 . . A
I Janius ea, fguas :’.!I lli.‘i'ulllillliil i!"ll!l:f'lll, salis recle 1"\.||I!'\:“|f\'.“1"

i
| ] Te oy 1 s oy i} s .
i Llll eo nondum salis L'?.:']“]qll.llill ess50 consean. \_"I‘-Jll 1rar Janias

videatur, et gui

un primo appellat divitem et opulentum, sed parcum eundem et ava-

ste conclusisse ex- ultima stropha, Deinde  Postumus ab

mihi videtur res

eo appellator otiosam in terris suis vitam agen

o

'ris hortisgue colendis
nitentus, quae item bene ex stropha ultimae antecedente bene conclusit,  Quod

tum dicit, eum mortem timunisse ac de sanitate sua tuenda admodum

sollicitum fuisse, id mihi quidem videtur non satis subtiliter dixisse. Eum enim non

tam timuisse mortem, guam odio h

buisse ita, ut invisa ei essent omnian, quae
ipsum juberent memorem esse necessilatis moriendi, inde patet, quod ei invisae erant

cupressi. Inde autem, ijl]l:!} poeta dicit, ei relinguenda fore omnia carissima, videtur
inolnisse vel certe re

goncludendum esse, etm omnino mor spexisse,

tantummodo lr=.ii|::'.'uu| fieri poss

1 ; 1 Y
BIs primo et loprissume ac tat

maortem a se
removeret, tandem autem [L-Jti'ﬁll'i- sibi pers

egio mortem

1
unaerelil, seg ]II?H.‘G{' :IJ'I.‘

ere.  ldem patet ex wvss. 13 Sioenim boapum  cautionmm id  tantum

inin fuisset, ut ne pracmatura occumberet, laudandus fuisset Postumuos,

nec jure suo poeta dixisset, frustra enm vitare illa vitae pericula. Namgque talibus

cantionibus profecto iJL1|!i"lEI'lllil.-i 'i"”’”i"'""‘ maturius moriamur, quam a patura nohis
15T - . ¥ana est omnis

constitutum est. Non recte igitur. hoe adnotavit Mitscherlich

rominum vitae valetudinisque tuendae cura ac sollicitudo, cum mors certissima




nobis impendeat.® Recte dixisset, si his verbis, quae diduetis literis scripta sunt,
p].'il.'-nli.-'ir-'ril'i haee verha: ”.,-h:uiuh'!:i putant, hae cura non tam maturam maortem
omnem omoing mortém evitari posse.* Postumum vero tale quid sperasse, videtur

uod poeta dicit v. 11 et 12: ,Unda tibi enavig

i posse,

porro inde cone
sive rex eris sive inops colonus.t* Ubi quumralind eautionis genus commemoret poets,
ind Postomi vitiu

plpsd s | . e e
A dissimulationem divitiarum., Nimirum

cognoscimus simul &

il ea vitae pvricu!n vitare studnit Postumus, quae ab aliis sibi imminere putavit,
ai uieretur divitiis suis ad vitam splendide magnificeque agendam. Namque bellorum
hil facilins in maxima vitae pericula

yus edoctus erat, ni

ntis proseriptioni

. T
5 0uxIL,

viderentur, Itague prudeniius et futi

il tos |_-.,\||£1-|';i:;;1|-. st 81 divites es

3

lissimulare divitias et inopis coloni sorle contentum esse videri. Quod aultem

poeta hoc loco et in vss, i3 — 16 utitur prima persona numeri pluralis, quamvis haec

amnia de solo Postumo dicere velit, id etur propterea, guod Postumus
Land dubie ad eos pertinuit homines, qui ut ille garrulus in Sat. 1, 9 se Horatio inso-

i
: 1 b - i T et ; o e

enfer ut amicos ollerre solebant, 1deogue Postumus interdom familiarviter se Horatio
3 } et in

degenti, a bello et mari abstinenti et Austrum metuenti (Sat. 1, 14, 16) aequipara-

Vil

verat tangquanm idem prndenter sentientem ac caule facientem, ita ut nune poeta imifando

famili

gunsi recipiens ejusdem consuefudinem jocosa com ironia ac

‘iter se tanguam

i) . . . 11
idem sentientem el aequipararet et et amicom appellaret

Nihil antem illam stolidam ni spem luculentins docet, gquam quod poefa

ndomitae morti, non, si — places Plutonem,

credi-

Postunto dicit: ,snon moram alleres

|
L

t.¢¢ Hoe entm poeta temere diceret, nisi

gui

pryvonent ete, compesc

e, s¢ compesci non posse a Plutone i. e. se domare posse mortem. Aique hoe thn-

dem Toco sininl et causam, unde Postumus stoltam i

"

rem canceperit, et alios

lam 8]

enoscimns, Primumy quamvis parcus esset contra alios,

ejusdem mores e

quinm propter mortis odinm eaute sanitatem suam tueri stnderet, non stulto ul
Avarorum et parcorum more ipse justo vietu ita se abstinuit, ut corpus macie tabuerit
ag senuerit, sed potius se Lbene euravit ideoque sano ac satis valido corpore fuit, unde
jam provectiore aetate videri voluit, Tum vero ex alia cansa
&y

neque sibi neque aliis

wum enim
1 .

iquos saltem in aligqna

adhuc tuliorem se contra senectutem et morfem reddere posse credidit,

i Toooe . G AE wipmes
I1As a4 se non prorsus dissimulari posse intel 1igeret, vidit, a

re sumptus sibi esse faciendos, ne, si ab omni sumpin abstineret, in suspicionem

avaritiae caderet, cujus etiam speciem a se removere studoit. Simuolavit igitar
? )  §

pietatem, quotannis magnum unius tauri saerificium offerendo. Hed simul calli
esse voluit. Diem sacrificii offerendi elegit natalem suum, deum

booaner: P 1Thi iritar c: i homines Geni i
tosnera, Plotonem. Ubl igitar caeteri homines Genio, cur vitam

debeant, grati animi sirnificandi causa ra facere h‘lllﬁ'lliif'-!, Postumus callidus ma-

: ; P Tighh
sevaret.,  Sed fierd salel, mt,

luit Pluteni sacra offerre, ut vitam per eum diutius eor

erent, ii mex etiam sibi satis callidi vide-

quibus prospere successit, ut homines fal

anfur iln_»;u,-\- deos fallendos: Sic Postumus captus erat hac gupers stitioneée anin

3

it jam putaret, se hac sua pietate, qua alignam divitiarum partem sponte offerret, non
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solum impedituram, quominus dii nimiae suae forfunae inviderent, sed etiam tutins
quam omnilius illis cautionibus mortem a se aversurum esse. Huid? quod, postquam
superiore anno primum tale sacrificium obtulit, propter optimam valetudinem qua
gaudebat et quia hilarem, qualem talis pietatis homines affectant, frontem rugae nondum
suleaverant, stolide sibi persuasit, se jam astutin sua ac calliditate effecisse, ut a
Plutone compesci i. e. a morte domari non posset?

Sic gimul tollitur illa difficultas pietatem hoe loco commemoratam apte expli-

1di. Nullum enim commodnm sensum invenivi vidimus, si omnis omnino pietas i e.

Ci
vera ac landabilis intelligeretur. Soli autem Postumo, gualem nos cognovimus, pietas
dicta aptissimum universae sententiae afferet sensum. Namgue tumn aperte et recte qui-
dem poeta dixit haec: Nec, qualis tua est pietas i. e. et simulata, quod attinet ad ho-
mines, quibus propter eanm minus parcus videri vis, et superstitiosa, quod atlinet

ad tuam spem ex eadem conceptam,

we tibi guidem eallida, eaeteris autem homi-

nibns stoltissima videtur, moram afferet rugis, senectuti aec morti.

Quid igitur mirum, sipoeta huic homini malernm ae perversorum malorum, homini
virtutes simulanti, vera dissimulanti pellem detrahere studet, qua nitidus per ora
cedebat, introrsum turpis (Sat. 11, 1, 64)? Quod qua ratione vere poetica Horatius
fecerit, jam demonstrare conabor.

Praeter perpetnum usum secundae personae observavi peeuliarem usam Tempo-

rum. Poeta enima Tempore Praesenti in exclamatione, qu

a orditur carmen, posito

m ' = . : § ibus verbi a 5
ail Lempus Futur 1, fua una forma deinde in omnibus verbis constanter

statn

per totum carmen utitur, unde recte judicare nobis videmur, etiam in Participiis

Futuri ssivi vim Futuri Temporis cum necessitatis notione ita conjunctam esse, ut

sic exponi possint: ,enaviganda, visendus, linquenda tibi erit, Postquam igitur
poeta proposuit observationem die natuli Postumi factam, ejusdem annos aetatis
celeri fuga labi, statim transit ad vaticinia edenda; unde patet, Horatium voluisse
videri diem natalem ce anti adstare tangnam vatem vaticinanteni.

Haee interna forma poetica ideam carminis praebet, quae in vaticinatione
gernitur. Nihil enim poeta docet, monet, considerandumque proponit, nisi illud unum,

Caetera omnia vaticinatur.

quod exelamat: ,;Ehen! fugaces anni labuntur

quicangs paulle attentius legerit id gquod poeta wvaticinatur, intelliget,

vaticinationes esse (ristissimas, omni exspectationi Postumi prorsus contrarias, auditn
salis horribiles. Dejicit enim

poeta Postumum omni spe, quam ex pietate sua conce-

perat de facultate moram imponendi seneetoti vel ipsam mortem domandi, ostendit ei

vanitatem stultaram eautionum, quae i eallidissimae visae sinl, vaticinalur eertis-

simum descensum ad horrenda inferorum  loea, praenunciat ei necessitatent om!

carissima aliquando ita relinguendi, ut prorsus nihil secum auferre possit, praesi

o=

ficat denique ei digniorem haeredem, qui res avare coacervatas conswnptoras et meliorem
divitiarum haereditate acceptarum usum facturns sit.  Mox ubi reputaverimus, multa
ita dicta esse, ut vel risom moveant aliorum, vel Postumum pavore [l-:-l'l‘l'l]-f'.rl[.. ira et

odio periundant, hiorrore concutiant, facile cognoscimus, animi affectum quo peefa




carmen composuerit, fuisse irridentis, cavillantis acerbissimaque cum irenia jocantis.
Omnia igitur comparata sunt ad Postumum turbandum, vexandum, ecruciandum, ftor-
quendumn, risuique et confemtui omnium exponendum. Hague consilinm, quo poeta
l.'ullll"h‘w'lt“ carmen, nullum aliud est quam ut ostendat, quomo do Postumi mali
ac perversi mores castig ari mereantur,

Quamyis enim poeta Postumum in carmine ipso alloguatur, tamen non credi-

go ad Postumuoum missum esse. Haud di

bile est, tale carn ie poeta

S ola ey L o = ¥
iam tale, quale fingi possit Postumo diem natalem

gmicis suis carmen recita
celebranti eantatum, sed illi consilio ita aptatum, ut de carmine per amicos divul-

certior fieret.

gato etiam Postum
1

In hLoc autem Pos indi consilio cernitur unitas ideae summae wvel

ipsum thema carmiit universi carminis et res et sententiap

cum: elocutionis [

nulla non subsumi possit.

suo consilio et animi affectui jam initinm ecarminis accom-

Juam apte poeta

: " . 1 G
modavit! {Goum enint gnies |'I‘-='-E".|l"l:|=il' ineraces concludi inde p est mne
X 'L ? ] 1 , nc

quiy ex quo tempore Postumuns sacra Plutoni

diem natalem haud > fui

arat, pri vice rediit, Jam vero quum hic dies Postumo

in illum usum offerre co

avaro ac parco propter tus jam iterum faciendos exspectatione citius rediisse visus

15 esset, poeta exclamando illud ._.IIl.l.IE_'Ll:"' 56

ae facit, sed sfatim corrigit causam conque-
spem temere conceptam, uti merebatur, vituperans.
endam utitur anadiplosi nominis, gqua singulari elocutionis forma erra-

1 3 = 1 gra
viter monere studet, verendum esse, ne Postumus temere judicaverit. Cogites enim

i dirito indice guasi monitore erecio 1':'[:r'ii:||||| nojen lll'rrrninifal.-::-'(-. e vocis

tibi, po

sOn0, quo aliud lE;.‘;,'L {aeclun (uam ||uo|l (.'D\‘ij'l'l'“l\ﬁ‘]‘i.‘-i, H?'_ﬁ'll]ii-;‘.éll'u solemns.

timeo, ne te fefelleris. Quid enim audio?

ideogue dixisse: Postume! P«

rediit tibi dies natalis! Proh dolor! Quam celeri fuga anni
fugiunt, eo citius te adducent ad senectutem.

Citius, qu

m. exspect

aetatis tuae labuntur! 1 quo ci

1“1'1“"- temere te aliosque eelas, quod diutins celare non k‘:u[m']r\', te senem fieri.

Juemadmodum 171 noeta in earmine IV, 13, 2 ad Lycen scribit: ,,Fis anus, et
| 3 3 ) 1 3
tamen vis formosa videri®® ete., sic hee carmine Postumo diecit: ,,Fis senex, et tamen
) 3 3

vis tibi et aliis nondum provectiore aetate esse videri, opinarisque longe a fe adhue
remotam esse senectutem, ac perperam studes hilari pii hominis fronte omnes rugas
senectutis retinere vel saltem celare.tt

Tam ubi poeta dicit ,,ne si treceni® ete., sacrificium propterea vaegoluwds majus,
quam quod ungnam a sano homine offerri possit, describit, qnia ipsum nen latet, Pos-
tumunm avarum ac parcun modo audito hoc numero trecenorum taurorum |11|||l]s1i;1
immolandornm haud dubie ita conturbatum iri, ut ejus terror risui esse possit. Prop-
terea etiam Geryonem videtur appellavisse ter amplum, quasi comparatione instituta
cum Postumo, quem sine dubio satis robustum fuisse supra diximus. Poeta enim sic

3



joeatur, ut dicat, Plutonem: ne tum quidem de hominibus domandis dubitare, si tri-
plici sint amplitudine, quale

m Postumuns .S]IJ:iJ]E:'L!:':l tantum habeat, Id |illi[EE‘[|1 r;:t:__{:}l,"ll.l_'l‘

jam Schmidtios vidit, formam illam. ,, ter amplum** non potuisse dici sine comparatione,
neque tamen ridicule id dictum esse intellexit, quoniam poetam Postumum amicam
amiea oratione adhortari velle pntaveraf.

Tum formis illis Participii Futury Passivi poeta usus est ad necessitatem moriendi
majore cum vi pronunciandam, quo. injiceret Postumo plus horroris. Videtor etiam
eodem consilio. dixisse visendum ,,Danai genus infame damnatumque: longi laboris
Sisyphum,* quia his poenae loco labores impositi esse ferebantur, qui, gquum vani
es

sent nec lucri quidquam: afferrent, Postumo avare semperque ves suas aungendi cupi-
roposifa Postumum

ludificatus est. Haud dubie enim amici, quibus poeta carmen recitaba

dissimo ime invist erant. Huare poeta lac imagine inferorum

,riserunt, quia
Postwmum, simulae per alium quempiam carmen legendum aceepisset, cernere sibi vide-
bantar

Quo

cernimus a1 poeta joc

gonturbari, pallescere, exanimari, oculos misere detorquere:
x Y s :

. ' > 11
i ., UTEYIS ||l.'

s sit, supravidinms.. Jamoubi omnia

2 etwim

selivam, ut illad
spter amplus, - per comparationem dictum sit, ita ut poeta jocari velit quasi pompam
funebrem deseribens, in qua brevem dominum i. e. dominum: humili statura. (ef. Cie.
de inventione I, 24 longus an brevis) procerae cupressi sequantur.

Sicvero etiam omnes difficultates tolluntar, quae quominus haeres recte intelligeretur
impediverunt.. Nunc enim:apparet, poetam noluisse logui neque de haerede forsitan
absumpluro. res a Postumo. diw servatas, neque de haerede prodigo et profuse, sed de

certo et mc haerede, quem: divitiis haereditate acceptis melius

sarum-esse IIHI]I.lbIl.‘i
sit, ut jam digpior dominus illarum divitiarum appelletur. Namque
hoc tantum: illi i

ita persuast

que affectui aptissimum est. Voluit enimm manifesto
poeta hoc exiremo loco id dicere,. quo' nihil' aegrius Postumam latarum esse scivit;
hoc autem est, si andiverit, et palam jam fieri, quod diu anxie celatum dissimula-
verat, quanta sit ipsius divitiarum magnitudo, et res ab ipso retentas alque coacer-
vatas perfro

datum iri

quippe quum haeres summa cum liberalitate magni-
g qualis ditissimum hominem deceat;, vitam suam sit acturns,

ﬁ.L‘.HI:HL! appa

Quod denique poeta in fine esarminis convivia ab haerede tam magnifice splendi-
deque ornari dicit, ut' etiam eam, quae adhuc maxima habita erat, magnificentiam
pontificum
eructandum

erenty id facit ad. Postumum tandem eo usque turbandum, vexandum
&, ut enm quasi exanimet atqire angore mactet..
Dixi autem. h

redem non deseribi prodi

sy ae profusum, quoniam hioe repug-
narvet nomini dignioris haeredis. Neque vero ulla causa est in ipsis verbis. Nam
ssabsuimnere* non sig

icat ,,profundere®, sed tantum vina consumere i, e. bibenda dare
convivis ad epulas invitatis, atque ita meliorem usum- eorum facere, quam quem Pos-
tumus fecerat, qui neminem: ad se invitabat, Quum igitur omnes non solum, qunis
sed etiam qualis futuros sit Postumi haeres haud ignorarent, ideogue ab homine
divite facto ac liberali, qui aceeptis divitiis solus frui nec possit nec velit, lautissimas
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epulas exspectare possent atque optare (cf. Cie. de offic. I, 8 ,,delectant magnifici appa-
ratus vitaeque eunltus cum elegantia- et copia®“): jure suo eum haeredem digniorem
habitum esse dicit peeta, qui scivit, hoe quogue Postumi stomachum moturnm esse.
Postquam exposui, qualis mihi videatur Postumus descriptus esse in ipso Horatii
carmine, revertendum mili esse video ad eum locam, ubi dixi, nonnallos interpretes
disquiventes, num ad Postumum cognoscendum aliunde lucis aliquid atferatur, jus-

sisse nos conferre elegiam Propertii 1il, 12.. Quae quuam a poeta, qui Hor
fuit, ad wvirum eodem Postumi nomine appe

io aeqnalis

latum seripta sit, inde officium nobis

imponitur investigandi, num, quae ibi de Postumo referuntur, ita coneiliari possint
3

cum iis, quae ex Horatii carmine de Postume cognovimus,; ut uterque poeta eodem

illo Postumi nomine etiam enndem hominem significasse videatur. 1d si demon-

strari potuerit, etiam sperare nobis licebit; alteri carmini ab altero multum lucis
allatum iri. Praeterea superiore loco (pag. 16) dixi, hane disquisitionem de Proper-
tiano Postume ab illis imterpretibus nondom satis accurate institutam mihi videri.
Juod quo jure dixerim; exponere nondum petui propter illam institetam’ rationem,

qua, quum guemvyis scriptorem optimum- sui interpretem esse censuissem, primum

investigare volai,  quomodo ex ipso Horatii carmine cognosci possit, qualis fuerit

P qaoque officio satisfaciam, proponam primum id, gqued illi

aque ut huie

OsITInNHIE.
rem attulerunt.

: S ¢
Jawius, ubl in prooemio’d

inie

”pﬂ_\-

tomum illum, ad quem est carmen II, 14, Dacerius: putat esse eundem cum Julio
Flore, ad quem duae sunt Horatit epistolae (I, 3. et I, 2.) et elegia Propertii 111,

/

e amicis Horatii agit, haec exponit de Postumo:

12. Sed doeter ostendit Sanadonus, quam - param id recte statuatur.. Non oportet,
nisi comparare inter se characteres, ut agnoscas, neque Juliom Florum, neque Pro-
pertianum Postomum com Horatiano eundem esse. In his errore gquodam seriptum
est illud ,,et elegia Propertii.** Haec enim' non ad Julium Flornm, sed ad Postu-
mum scripta est:.  Debuit ].L.fifl[l' seribi: ,.et caom Postomo, ad quen 5|;1‘iinl.‘l est r‘!(.‘ll__{i;l
Propertii*® Sie corrigere voluisse hune locum videtur jam Doeringius, cum distine-
tius ita dicat: ,,Quis fuerit Postumus, vix certis argamentis evincas; nam neque
Julins Florus, ad'quem infra duae epistolae [, 3 et 1, 2 scriptae sunt, neque ille
Postumus, ad quem apud Propertinm I, 12 elegia extat, idem fuisse videtur.*

Mitscherlichius illud Janii ex parte tantum, igitur mancum, in'suom argumentuam
transtulit, Nam ubi deseribit Postumum, in parenthesi hoe addit: ,,quem eundem cum
Julio Floro, ad quem est Epist. 3. libri 1, statuebat Dacerius, jure improbante Sanadono.®

Quum vero ipsas Dacerii et Sanadoni de hac re disputationes cognoscendi oppor-
tonitas mihi non - data sit: dijudicare non'pessum, num justis argumentis usus sit
Dacerins ad illud statuendom, Sanadonus ad idem refutandam: Nihil mihi igitar re-
linquitur, nisi ut et nostroram interpretum sententias recenseam, et quid ipse sentiam,
hreviter exponani

Quod  antem primum ad Julinm Florum attinet, licet singulac tes et sen-
tentine in illis episiolis - similitudinem . quandam habere videantur cum iis rebus et



nilia ac dis

omnia caetera nimis dis wria sunt iis, quae de Postumo exponuntur, prae-

quum et ipsins nominis diversitas in ejusdem poetae carminibus maximam

jonent moveat.
erit de cansa recentiores interpretes videntur tacuisse de Julio Floro et sub-
0 Hrictian

s::!:: PPOStumo

n Propertiar

s rem ohiter tan

i I’

tum (nisi quod ad Postumum est etiam Properti

Dubitavit igitur aeque ac Doeringius, quin Propertianus Postumus idem vir sit,

autem Janins

Causas autem dubitandi nenter proposuit.

et, nisi comparare inter se characteres, ut neque Julium

neque Propertinnum Postumum cum Horatiane enndem esse,* id pertinet

pterea ambigune dictionis, ubi, si qnis illa

nandam {'.'5|I£!E'E'.'. PErs0Oam

renns minus distinetae ae pr

dem esse* uti: voluerit ad desig

lem simui utatur eo sensi, quo , LSHem moribus a qunen esse s

[} i it -
quam Postumum Propertianum sagaciter

fieri potuit, ut Janius,

sxisset non iisd esse, quibus Horatinnus: est, ex hac ipsa morum
diversitate concludendum esse putaret, non eundem hominem significari ab utro-

que poeta, aiu':r': per errorem conclusit, quun mutari posse maores ne

reputaret.

Simi r Obbarius quom e contrario demonstrare vellet, utrumque Postumum

m nomen etiam idem a

¢, videtur judicasse, praeter id » vitinm requiri,

rem ]-I'ls]:ti'l]l: _.._f-n".'rn".." den J‘,r:.a'f."*!.-'-'.".'.':._. i den Hor dicse Dhile ."{."j'."r”;',". il

geworden, ausser duass Properz einen gledehnamigenin 1T, 12 tadell, der

¢l hen Streben nach Ehre und Beiclthum seine Gattin Aclia Galla veriassen

_ nen des Augustus 732 nach Griechenland und dem Orient folgen wollte [di-
cendum fuit ., gefolgl war;® quamvis enim poeta dicat v. 19: ,,S8ed securus eas ¢
tamen haec dicta esse potuerunt etinm ei, fqui jam IJ!'!'I::.I‘.‘.,'HL‘-'\ erat; profecitum autem
jam fuisse Postumum, manifesto patet ex v. 1 — 4 ,potuisti linquere — et sequi
et ,tantine fuit glorin—, ne faceres?® item ex v. 21.]. Ninmt man Beide fiir
Eine Person, wie es Grotefend thut, welcher auch III, 27 die Galatea fir die
Gremallin des Postwmus hiilt, so erhliiven sich v. 20 — 28 lessery als durch Diintzers und
Orellics Annalime, welcke wie I1, 3, 17 sqq,
finden wollen. Postumus ivar wimlich bei seinem gross

einen allzemeinen Gedanken tn diesen Fersen

2 Reichilme FetEng -!'l‘l'nlx. 111

12, 5: Bi fas est, ommnes parviter pereatis avari) end der Diclder suclt in fier ete.

Juod igitur apnd hos omnes interpretes Horvatii (nescio an etiam Propertii, quum
hujus poetae sola editione Lachmanniana uti mihi licuit, in qua ad hoc carnien, guod
undecimom libri IV est, nihil de Postumo exponitur) desidero, hoc est, quod diversi
temporis, quo illa carmina a poetis seripta sunt, rationem non habuerunt. Quum
enim manifestum sit, elegiam Propertii prius scriptam esse, quam carmen Horatia-
num, primn patet, non tam id respiciendum esse, quod Postumus Horatianus aliis

e. non ampliuns iisdem moribus est, gnibus Propertianus fuit, quam potius id,




qitod homo cjusdem nominis jam apud Propertinm et adhue apud Horatium vitiosis
moribus est, Quod qui bene reputaverit, facile intelliget, tantum abesse, ut illa
morum diversitate impediamur queminus concludamus, eundem hominem sig-
nificari in utroque carmine, ut hac morum similitudine forting impellamuor ad
id ipsum concludendum. Cui conclusioni fides accedet, si iis, quae a Propertio ut
prius gesta exponuntur, ea, quae poslea ab Eloratio deseripta legimus, non repug-
nare, seil ||u.|iu_4 “!Jl-llnl‘ convenire ac consentanea esse viderimus.

Videmus autem Postumum apud Propertium adhue ita avarum, nt non solum belli
marisque periculis se temere exponat, sed etiam uxorem, ut videtur, tenerrimae

aelatis ac nuperrime in matrimonium ductam (ef. v. 17 ,,puellat®) cradeliter negl

atque imprudenter in nrbe, luxuriae n
| i 3

stra (v. 17 — 18), certe periculis illecebra-
FLLTI {-_\]1u-451:|||1 relinguat.

Jam cowgites tibi, hunc Postumum wvel opprobrio illo tactum wel periculis, quibus
teneram ac Iimv}li!c-m uxoren exposuerit, summis permotum mox rediisse atque illos
quidem niores a poeta reprehensos emendasse, Quo facto non mirum tibi videbitur,
fer nimium rem suam angendi

quod apud Horatium non amplivs ita avarns est, ut pre
stndium se exponat maximis belli marisque periculis,; sed hune modum imposuit
avaritine, ut jam se contineat intra certos fines, et lucro ex agricultura faciendo
contentus sit. Nee mirum est, quod, quem Propertius docet terque quaterque in casta
Galla felicem fuisse ante discessum, ei reduci facto uxor ita placet, ut, si eam ali-
quande relinquendam fore audiverit, id aegre laturus esse videatur.

Sed quae esse solet hominum perversorum natura, nt, dum panca ac minora vitia
emendare student, incidant in plura ac majora, idem accidit Postumo, cujus quae nova
vitia ab Horatio castiganda fuerint, supra vidimus.
gis enucleate exposita etiam distinetius dici poterit,

Jam igitur re subtilius ae ma
Horatinnum Postumum non eundem quidem esse ac Propertianum, quatenus quibusdam
in vebus jam alius est redditus ideogue non amplius plane idem est, qualis apud Pro-
pertium fuit; sed tamen, licet mutatus sit gquod attinet ad alios mores assumptos,
illo eodem Postumi nomine ab utrogue poeta significari eandem personam sive
eundem hominem.

Atque hoe mox magis probatum videbinus hac re, quod, licet in utroque carmine
de aliis rebus ac moribus ejusdem hominis agatur, tamen uterque poeta suum carmen
eodem consilio eomposnit, eique similem externam ef internam formam poe-
ticam induit. Jam enim Propertius formis Temporis Futuri tam multis locis (v. 8.
9. 17. 19— 23. 38.) utitur, ut hic quoque praevaleat vaticinatio. Item jam Proper-
i suam potius ut poetice fictam divulgasse, quam ad ipsum Postumum

tius eleg
tanguam amicum misisse credendus est. Nemo enim ad amicum scribet, qualia v,

5 — 6 leguntur: ,,8i fas est, omnes pariter pereatis avari‘® et v. 7 ., vesane® ete.
Neque Propertius ullo loco per totam elegiam Postumum alloeutus est amici nomine,
ltaque videtur alienior ab eo fuisse, quam Horatius, a quo certe ironico sensu Pos-

tumum amicun appellari vidimus.
4
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Denique etiam manifestum est, jam Properiium elegiam snam aperte eo consilio
seripsisse, ut castigaret Postumum pellemgue ei detraheret, qui jam tum et simu-
latoris et dissimulatoris vitio Iaborabat. Nimulabat enim fortitudinem ac rloriae eupi-
ditatem, ut dissimularet avaritiam in praedae faciendne consilio conspicuam (v. &
pspoliati gloria Parthi®® et v. 5), et simulabat famae uxoris fidei parandae euram,

o : ; . i e
uk Eli T"’1!i1§':'t. |]l}.|‘[l|{']]] nxXore 1'5"“[{'5!1[!1‘ ]‘l'l!L:[il 1}:[:!'[“1[]1 | V. i" e— ;i_‘ﬁ),
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dentis, vexantis, turbantis, exprobrantis, cavillantis.

autem Prop

tius Postumum eodem illo animi affectu, qui est irri-
i i

primum ejus simu-

- enin
latam fortitudinam,
fortia Any g
ut eum metw atque terrorve pereelleret, Neque aliud documentum vitae militaris belli-

non ipsum forfem . militem appellet, sed sequi eum dicat

Deinde exsecratur ejus avaritiam imprecaturque ei exitiunm

que peritiae ab ipse datum iri praenunciat, nisi sitim fessi militis aguam ex Araxi
flumine galea haurientis extinguendam, et periculum amittendi equi aurati per ferreum
cataphractum atque vitae perdendae per Medorum sagittas, quorum illud dicit cavil-
landi studio ductus, hoc vexandi et horrifico mortis metu eum eoncutiendi consilio:
Tum vero eum summo pudore suffundit et maxima eontumelia afficit hae ve, gnod
gquam indignus appareat eptima uxore demonstrat. Duvobus antem ad hane rem de-
monstrandam  utitur argnmentis ex eomparatione virtntum Aeline Gallae cum vitiis
vel saltem mervitorum inopia Postumi desumptis. Primum enim duritiei, negligentine,
incuriae, quorum vitiornm culpam in se admiserat Postumus, opponit sincerrimum

amorem, diligentissimam euram ac sollicitudinem, tenerrimum desiderium, qoarom

virtutum laude celebrat Aeliam Gallam. Denique pungit eum acerrime, ubi, quid in-
=] ? ?

signibus pudicitiae, castitatis, fidei virtutibus Aeliae Gallae a Postumi parte respon-
deat, dicturus est.

Quae enim inde a wv. 19 usque ad finem leguntar, continent ironias subtili
arie poefica lepidissimas, sed Postumo acerbissimas. Tam singulari enim arte haee
!a!'n]-:l_\flfct sunt, ut Postumuos primo adspectu dubius videri possit, num eadem iilli;__:’j.‘i

sint ad

rorvaiey, cujus stimuli paulo ante ipsins socordine admoti erant, aliqua-
tenus leniendam et ad securitatem quasi confirmandam, an magis ad eximiam Aeline
(Gallae fidem summa aec merita lande ornandam, an denique ad Postumum felicem prae-
dic:

wdum, quod propter fidem, quam uxor sit ipsi probatura, redux ex bello factus
hanc famae aec nominis celebritatem conseeuturus sit, ut pro altero Ulixe habeatur,
Sic poeta falsa spe Postumum per singulos versus ducens in ipso earminis fine demum
necopinantem omniom risui exponit. Prima enim irrisio admedom latet in hae re,
quod poeta, ubi uxoris fama exspectabatur his fere verbis praenunciata: ,,Aelia Galla
propter fidem, quam tibi Postumo praestitura est, altera Penelope erit*, famam potiog
Postumi ex uxoris fide sperandam praenunciat dicens: ,, Postumus alter erit miranda
conjuge Ulixes.**  Videtur antem poeta nosse Postumi stolidam credulitatem, qua
facile sibi persuasum habens, hoc vere in sui honorem dictum esse, non intellecturns
sit, quae ironia lateat in illis vocibus ,, miranda conjuge,** ubi Ablativas quem dieunt
wstrumenti adhibitus est ad exprimendam illam sententinm, Postumum non sua vir-




tiute, sed tantummodo propier uxoris virtutem alternm Ulixem fore,

Quare eum

mox magis fallit ac ludificatur. @uum enim omnibus mirabilibus fatis et praeclaris

factis Ulixis

neque illa facta frustra edidisse, quia ,,casta domi persederat uxor. spec

enarratis

tandem dieat,

Ulixem

illa

['tEiIlIL'

fata fru

1stra sustinuisse,

iem prae se

fert, quasi ex ipsius Ulixis exemplo illam famam Postumo praenunciatam languan

ne

frustra sustenturum nec praeclara facta frustra editurum esse,

sententiam inde non exspectatanm:

Sed ece
s¥incet Penelopes Aelia Galla fidem,* subite

significat de Postumae esse dicenda, quae illis plane contraria sint,

sessariam ita demonstrare velit, ut dicat, eodem modo nec Postwmum mirabilia fata

el eo, quod addit

Gluum enim Aelia

Galla Penelopen viucere non possit, nisi hac re, quod, quam Penelope UUlixi multis

virtutibus ernato

fidem

probavit, eandem Aelia Galla Postumo omnibus Ulixis

virtutibus earenti probatura est, poeta tacite jubet Postumum concludere, ipsi die-

tum esse potius hoe: ,,Ex oxoris quidem fide alter Ulixes videberis, sed, quantun

in te est, nihil minus eris, quam Ulixes,

Ubi enim hie non frusira

sustinuit

mirabilia fata, nec frustra edidit fortiter facta, quia casta domi persederat uxor,
ibi tu e contrario non frustra carebis et fatis illis mirabilibus et factis praeclavis;

nam tha uxor nihilo minos casta permanebit.t

fute &

renda atque fama amplificanda e contrario

Sie igitur poeta Aeliae Gallae vie-

famam

Postumie

}oantea praentn-

eiatam ita minuit atnque extenuat, nt acerrime el omnium meritorum i||¢:iJE;|||| L-\Ilz'u]n-:lnl-:

famae ae nominis eelebritatem promissam jam in in famiam datque ignominiam esse

-

conversam ostendat, et superioris Hexametri sententiam invertendo emendatam ae eor-

rectam hanc esse significet: ,,Tu non alter eris fatis et glovia Ulixes,* ita ut uoni-

versi distichi sententia haec sit: ,,Postumus Ulixe minor erit ideoque Aelin Galla

Penelope major.&

Aceedit autem ad similitudines, quas sopra inter atrumque carmen intercedere

dixi, etiam haee,

malos ac perversos mores Podtumi castigandos,

quod

Properting

!lIIHIELIL‘.

aptissimaimn

occasionem

arripuit ad

Sine dubio enim, ubi iis, qui Augus-

tum in bellum proficiscentem sequuti evant, primae litterae ab oxoribus vel domes-

ticis mittebaniur, curavit poeta, ut haec elegia tangquam paullo ante divulgata et

quasi votia continens, quibus alias amici amicos discedentes prosequi solent, illis

litteris adderetur,

Inde denique, quod fingitur Postumo cantatum carmen nirumque, conjici posse

puto, flictum esse etinm ipsom nomen Postumi, praesertim quum inter nomina

gi*llliiili..‘l. vel cognomina non haee Postumi, sed Postumii forma inveniatur.

For-

sitan igitur ille vir revera fuit patris sui filivs postumus, quo nomine postea per jocum

inter familiares appellabatur,

Id si sumpserimus, per repetilionem nominis in initio

carminis Horvatiani accedet etiam famwiliaritatis species sensui supra exposito aptissima,

Omnibus igitur argumentis expositis, cur nobis persuasum sit, etiam in elegia

Propertii agi de eodem Iostumo,

de gquo agitur in carmine Horatiano, jam lubet

omnia breviter ita complecti, ut dicamus, videri nobis propositas duas ejusdem Pos-

tami quasi imagines a duobus poetis vario tempore depictas, gquarum lineamenta quidem




fam similia sint, ut nemo dubitari possit, g

in idem homo in utrague fabunla depictus
cit. sed ut diversitates in fronte, oculorum obtutu, oris et vultus habitu afque colore
s-\|l=4'=-:-'.=-'.'u~ aperte doceant, qua alia facie idem homo fuerit alio tempore.

Qua quidem carminum comparatione cum picturis facta deduocor ad id quoque in-

guirendum , num hi pictores sua sponte, an alio vel monitore vel cupiente imaginem

pinxisse videantur. Nec mihi displicet, si quis ex ea indole elegine Propertianae,

e Aeline Gallae sollicitudines, curae, desideria, fides denique omni asse-

‘.]Ll:: sl

veratione Postumo affirmata expressa sunt; conjicere velit, Propertium elegiam suam
composuisse, ut uxori id cupienti gratificaretur, idque eo consilio, ut Postumus fortius
permoyeretur ad reditum. Bic ferimur et ad eausam quasi primam atque etiam
magris remotam, fuam fuae OCCAS10 (3 ad extremum poetae l.'nnr\':]'llltl-i; unde tandem
simul dilucidius cognoseitur, cur hic poeta mollius et flebilius genus elegincum elegerit.

Fx indole autem carminis Horatiani, cui gravius atque acerbius genus lyricum,

0 poetn usus est, maxinme videtur accommodatum, conjiciemus, ab iis amieis, qui

ferebant mores perversos Postumi non solum avari ac sordidi, sed etimm suminis

ac divitibus wviris importunius ac molestius se offerentis, excitatum 'esse poetam ad
Postumum ideo castigandum, ut intelligeret, suas simulationes ac dissimulationes
cieteris satis cognitas esse.

ium certe ex toto carmine

Atque hic tandem locus est, ubi facile concedam, Hor
vere hoe concludendum reliquisse Postumo, vel poting eum tacite coegisse; ut sibi

coritet, poetam vel monuisse illud: ,,Nosce te ipsum,* vel doenisse, quomodo casti-

oarl sreatnr homo malorum ac perversorum morum, vel hoe dixisse: Nisimox iteram

pariter, vel proxima occasione etiam acerbius castigari volueris, emenda atque corrig
vitia tua, Sin aliis loci communes ita placent, ut nungquam non illud Fabula doecet®

adesse velint, quid obstat, quominus hi existiment, omnibus proponi hoe vitae prac-

ceptum: ., Qui sic castigari nolit, ne sit talis, qualis Postumus fuit.*




Schulnadhrichten
fiber bas
Gumnafivm 3u MMahlhanfen

Oftern 1849 6i8 1850

E. GChronif des Gyuminafinms,

%ET vemt Echiufle bes vorigen Schuliahres su Dltern 1849 {died aud dem Lebrercollegium ber
Gollaborator Bierwirth, um bie ibm verlichene Stelle eined Lehrerd und Alummnen-Infvectord
am Gymnajium juShlenfingen mit Beging bed neuen Schuljabred angutreten. So gern wiv aud
biefen fenntnifiveichen Lefrer unfever Unflalt echalten gefeben batten, fo Fonnten wiv dody nichi
andbers, alé und fiber bdie verdiente Weiterbefdrberung aufridhtia frewen, ba fie ihm sugleich feine
aufiere Lage auf eine wimfdenswerthe Feife verlbefferte. Die nilichen :‘:Lurt;, bie er ber Anftalt
itber 6 Jabre [lang bei feinem Lebroefhice burdh unverbroffenen Gifer evwiefen bat, with fie
in um fo banfbaverem Andenfen tren bewabren, je mebr fie es fletd beflagt hat, dicfelben bei der
geringen “‘Slm'“‘“:g Dir Stelle nidht gend belohnen ju Ednnen.

Die Schulfeterlichfeiten, bie fidhy der aevodbnlichen zablveichen Eheilnabme bes Dublifums
erfrentem, waren folgenbe drei:

1) Der Offentliche Mebes WUctud am Stiftungsfefte ved Gymnafiums und bder Knaben=
bitegerfdhule ben 21, Mai, welder auf folgende TWeife eingerichtet war:

a) Humnus von Demme: ,TWas der qute WVater thut 1" componirt von Bergt.

b) Gebet um Gottes Segen, ven dem Drimaner Eduard Sorhagen von 1:=iur.‘
Heremann Gt e, Duintaner: Friblingsruf.

Georg Doving aus Clafle 4: |, Sehet die Lilien auf dbem Feldel”

Lateinifthe Nede: Quam fortunam secundam bonis, quam adversam maliz moribus

o

sibi paraverit Agamemno, rex Mycenarum, von dem Primaner Benno Gritning
ausd Klein=Urleben,

Gottfried Kablevt aug Kiaffe 1: Sehnfudht.
Hecvmann Demumg, Tevifaner:  Les hirondelles.




d) Deutfche Reve: Ueber den offenen und redlichen Kampf Clcero’s fiir bas TWob! des Bater-
{anbes, von bem Primaner Sheovor Sachie Kaifershagen.
Huguft & amu.-.'m', Secunbaner:  Des Curtiug Aufopferung flvs Baterland,
Sarl Preiffer aus Glaffe 3: Gdrtlein ber Kindheit.
Sohannes Fleifcher aus Claffe 2: IWalvconcert,
¢) Franzbfifche Meve: Eloge de Chateaubriand, von bem $vimaner Abolph Schollmeyer
aus '3' tengotterit

farl MWetvenkaff e By Ginfebr.
JII it GRabib erg, : Mailieb.
N B ulu [ung Der von Dber -p;ﬁl]l‘.JLE Lutterolh fiirt Sdiler be§ Gpmnafiums  gefiifteten
Leqate
z) rcbe bed Dr. Meigand: Ueber Vaterlandalicbe,

h) Lm von Mafmann: ,,Jch Hab’® mich ergeben 2c.”, componirt nacdy ciner Bolf aweife, mit
Snftrumentalbegleitung vom IMuji

divector & l‘1'|r![ DEet.

2) Das Povperoder Schiuler=Brunnenfefli am 18 Zuni, an muc.np dicfimal Der
GymuafialDirector Dr. Haun dbie Nede darliber bielt, wic dbad Gebet: , Here Gott! bu bijt
unfere Suffudt fie und fie!”, bad der Unblid der Tiuelle in und ywede, unferm Herzen aud)
theuer werbe bei bem Hinblide auf die Lage der Jeit. Die NMede iff in dem Diefigen Unterhale
tungsblaite TNro. 25 abgedrudt,

} ®er offentliche MebesAretus jur Fei
ctober, weldher auf folgende eife Ll‘hﬂ chiet war:
a) Waterland Hodgefang, in Mufit gefest von €, F. Miller.
) Gebet fiir ben Kontg, von tem Primaner Lilhelm ':‘l:wmrmr von hier.
Pilhe n'ﬁi‘_"l ﬁ“lunq, Secunbaner | Virgil: Esiped,
ph Siof metfier, Secunbaner o
Hio L11|'|.l in, Suartaner: Wahre Winde.
to - empfiehlt dem L.‘Tﬂz' sur Vollenoung Teines Werked bie Bilobung einer Staatdyers
faffung: Ciec. orat. pro M. Marcello VIIL, beutjch unbd lateinifch: Primaner Gufiap
Sdyollmeyer aus '.‘Illm.;ufitl':t.
Suliug Mottig, Suintaner: Le corbean et le renard.
Emit Boderobt, Tetianer: Beginn einer Schlacht aud Homers Fliad, X1V
380 — 420, griechifch und eutfe.
f ene gebeime Motichaft, naditlidhe Seene aud Guripibes Jpbigenie in Aulis,
\,nu. feene: auch griechifch.  Konig Agamemnon: Primaner Georg Bor=
nemann, Gin Geis: Drimaner FTheodor Fovfer.  Konig Menelaus: Primaner
Avolph Schollmener.
Fiik Meyer, Quartaner: Lhaten des Liebes.
e) Réflexions sur la moeisson von dem Primaner Eduard Hertwig von hier
Penjamin NRowolt, Duinfaner: Herbfilied,
Otto Grofer, Tertianer: Dasd veutfche Baterlanb,
f) Fefigefang auf's Baterland, in Mufit gefest von €. F Mitller,

o oed Geburtstages Sr. Majeftat dbes Konigs am

(il B,

15,

ift

?




®ie Gutlaffung ved Einen Abiturienten, Georg Angelrobt, _ql'!'meh am Edﬁ!!iﬁr Des
Diter= Eramens in m-rhp!_m\ shulichen Teife, bafi ber abgehenve Schitfer eift felbft in einer latels
nifben Mede Worte des Dantes und dev .‘H::tc forach, bie er exffe der Dableibenden Lchitin‘ chen
fo beantwortete, und der Director pavauf mit der Hinweifung auf vad Gigenthiimliche ves Abganges
nur Gines Sditlers und auf tad babei BVebergigungsrerthe bie Feierlichfeit fhlog. — Bu Midhael

bhat Feine SI*:m=r='-t-'-'nr-':['u:_q Btatt qefunben,

Ju ui yocimaligen Feter Des Deiligen Aber
in einer ber Firchlichen Beidhthandlung voraudgehenven
nes .-’L‘irccrcrs povbereifel.

bmalles wurben die Scdiler am Fage vorber
iofen Jeierlichfett duvdy eine Unjpracye

EH. Lebrverfaiiung.

Die durch bie Weiterbeforberung ves Collaboraror -.Bi rroicth an bad Gymnafium ju Schlens
fmqtn J.luthh, “dﬂ'}llL iff vor ber .Sﬂmﬂ;\ noch 1 wieber mif einem befonbern Lebrer be 'r.'t
worden, ba 3 jwedmafig fihien, ab; u'vm.mJ u' e fich Dei ey fn Ausficht fiebenden allgemeinen
Regulivung bder Gymnaffalverhaliniffe diefe ; verbeflern laffen werde, um
pine Rehrfraft ju gewinnen, wie wiv {ie fitr bie | niffen. Bubem liefen fich bie
Lectionen diefer Sitelle ¢ n“‘nmlr geniigend  befe em theild ber Gonvector Dr, Mublberg
nadh feiner Genefung fein volled Penfum wicter tbernehimen Fonnte, theild ber fiir bie franzofifche
Syrache angefielite Dr. 9Beigand gem die Mehrgabl der wiffenfihajtlichen und alt-{pradh
Zectiomen ber: Collaboratuy tibernahm.

&) Pollendete Felrpenfu
Peima, Clafen- Drovinarius Director Dr. Haun,

1) Spraden: a) Hebratfe er, Syntar
mit Benuf ng von Ewald. Statarifihe ".-wuu. auderlefener "‘|1[.'\:, mit L'rh:'.:r.n.lnq oed Archao:
[ngifchen - aus. Dhilivplons Bibelwert; cu b
Meonatlich cine extemporane Ueberfehungsibung aus verfdyicbenen Bitchern ver heiligen  Sebyift.
he Analwfen in l..[.“-|1i"=""l‘ Sprache.  Ueberfeungen - aus vem Deutiden ins Hebraifthe
nady Ublemanns. Anleitung, 2. Gurfud: Gonrector Dr. Miblberg. — b) 6 1'iL’r'11'|'-:I1' 2 St
ftatarifdh: Sophoclis Electra et Qedip. Tyrannus: Director Dr. Haun. — 1 &b, Gram:
matit nady Moft, Crevcitien, metrifdhe Verfuche, Wieberbolung der in Secunda gelefenen Slias,
3 Gt Lective (mit Ginfihluf der Privatlective) von Plat. Aleibiad. L., Sympos., Laches,
Jon. Deun HReven bed Demofihencd, ;wel Sride aus Sopbofles, vier Stide bes Curipides:
Profeffor Dr. Anteis. — Lateinifdh: 2 &t Cic, Disput. Tuseul. I — 1I et Tacit.
Annal. L. 2 &f. Horat. carm., Satir., et Epist. (select.) — 2 &t. Sfillibungen in freie
Anfidien und Ertemporalion: Divector i]:. Hawn, — 2 &t Ertemyporalien’, Crevcitien, metvijde
Werfuche und Jnterpretivibungen ber Abfchnitte aus alten Clafjitern: Profeffor 111. Anmeis. —
d) Deut|dy: 2 &St Stilubungen in freten 'quf!\‘.iwn, Uebnngen im frelen Wortrage, Erlduterung
beutfcher Glaffifer: Divector Dr. Haun, — e) F canzofifd: 2 ©rn Jbeler unb fulu, 3. Zheil
Dumas. “i:'r- v oer Jingere, Michaud., 2. Theil: Athalie, par Racine. Grercitien, Grtem:
voralien. "1L-.L‘:!L‘l[tlju! ozt bev JSnbalt bes Gelefenen, freie Arbetten und Thefen ben Stoff
boten: Dr. Weigand

R &b Grommatif, nad Gefenind und Ridige

ot

I xodus.

ifh: audgewablte Stide aus Genesis

1}

L i‘..- ot




2) Wiffenfdaften: a) Religionslehre: 2 &t Die Glaubend- und Sitfenlebre mit
pem Ginfluffe ihrer Entwidelung auf bie Geffaltung ber chrififichen Kivche, Lectiive der Briefe

Pauli an Timotheus und Fitus im Grundrerte: Divector Dr. Haun. — b) Mathematifs

2 &t _.,1.11 metif: Beflimmte und unbefimmte Gleihungen ded 1. und 2. Girades; Gombis

mit Anwendung auf ven binomifchen Lehrfas und die WabrfcheinlichFeitsrec

etrie: Chene vigonometrie und Stereometrie: Subrector Hartiodt, — o) Phys
fit: 2 &t. ’c!-m:: r Theil der Matwrlehre, Optit: Subrector Harvtrodt. — d) Gefehidite
unt Gicographie: 2 &tf. Gefchichte bes Mittelalters, mit dec i Gieographie,
nebit Wiederholung ded frither Wehandelten, nady Anleitung von Scdymi ifir Profeffor
Dr. Ameis, — e) Gefdyidyte der National=Literatur: 1 St. nach Vijchons Leitfaden, mit Dro:
ben aué befjen Denfmalern ber ann Gpradhe: Director Dr. Haun, — §) Philofophifche

und Logit, nady Bed’s Grunbrif: Director D Haun,

Provaveutit; 1 St
: 2&1, combinivt mit Secunba: Kovfe, Landfchaften, Figurens

3) Fertigleifen:
brung mit DBleiftift, Kreive, Tujthe: Beidhenlehrer

echnung.

5 Grunt

unt Shierzeichnen, iu
D reibeller.

Secunda,  Claffen: Drbinaviug:  Proveclor Vrofeflor Dr. Ameis

1) €prachen: a) Hebrdifd: 2 St Grammatif nad) Gefeniug und Rodiger, bis . den
unregel mafigen Seitwoviern.  Rectlive in Gefl Lefebuche. Ueb wgen in fabellarifchem Cniwer
fen ber Paradigmen und im Ueberfeben aus vem Deutihen ing Hebrdifhe, nady Goldfieing
Methode: Convector Dr. Miublberg. — b) Griedhifch: 1 St Crtemporalien, Grercition,
metrifibe Verfuche nebft Grammatil. 5 &t

t. Lectiire (nebff Gontrole dev Privatlective): Homeri

(-1

1lias. Herodot I — 1II. Lueian: f']lnl'rrl]: !nl]nrg:, ,-.]|='|]|.’ Pise., Icarom: NDrofeffor
Dr. Ameis. — ¢) Lateinifd: 2 &St. Crtemporalien, Grevcitien und metrifdhe Verfude n ebit
Grammatit. 6 St Lectlive (nebft Controle ber Privatlectiive): Cic. oratt. pro Rose. Amer., in
Verrem I — 1II., de imperio Cn. ii;r|1|ru|'i, in Catilin, 1V.,; Salust. bell, Catil. et
Jugurth. unb eingelne Fragmente. Terent., (4 Stiide), Tacit. German., Aericola und 1 Dialog,
de orator.: Profeffor Dr. Ameis. — d) Deutfd: 3 St. Freie ]ul‘-n'r liche Arbeiten. Freie
mimbdliche Bortrdge. Declamiritbungen. -‘I'Jth.‘r nach Goginger und Lofung einer 'n'._.!l‘fL‘I[-UiqL‘

nefrifcher Aufgaben,  Crlduterung von Sdillers 2"~|m“11“:-'-:n und Jungfraw von Drleans, Gothe's
53:1-;n*.:.:n ut Derothea, Klopftod’s N neve Giedichte: Dr. Weigand, —
: ) Frangofifd: 2 &t Soele } | D’Alembert, Rousseaun, Veoltaire,
?"u. II. Moliére I'Avare. Grecitien nad) Hivzel, Griemvoralien. Suntar nach Dirsel,
Syprechitbungen fber den Inhalt des Gelefenen. Erzablen in frandfifcher Spradhe: Dr. m.“q anb.

2) Wiffenfdaften: a) Neligiondlehre: 2 St Gloubens- und Sittenlehre. Lectitve
evanaelifher Abjdhmitte 1mb bes Briefes Pauli an bic Romer im Grundtexte: Divector Pr
Haut, — b) & .ﬁrlum i Hreithmetif: Rechnung mit Potengen, TWurgeln, Logariths
men nebft Unmwendung ves 1. Grades mit einer und mebreven Unbefannten, arith-
metifche und 5.1‘9111;“'1'&*- m'-u 2 G, [‘ﬁmwlrtri:: Sreislehre, WehnlichFeitslehre, Berechnung
der Figuren; Hauptfase der Stercometrie nebft Ausmefjung vder Korper: Subrector Hartrodf, —
¢) Phnfif: 1 St, Chemijcher Theil der Naturlehre: Subrector Harirodt, — d) Gefdichte




Momifche Gefchichte mit der dagu gebdrigen Geographie, nebft theil-
yoeifer Tickerbolung viiber SBebandelten unb ber barauf begtiglichen Lectlive, nach Leitung
pon Scmid’s Grunorifi profeffor Dr. Ameis.

3) Fertigfeiten: Beidhnen: 2 &f, mit Prima combinirt.

und Geograpbie:

= 5Y

Fortia. Claffen-Ordinariud: Subconvector Rede.
ifdh: 2 &t Homeri Odyss. ftatarifd IX — X, curforifd
b, I — 11l 2 &f. Greveitien, Ertemporalien.

o Syntar: Dr. WBei-
|

1) Gprachen: a) Gri
Ill Vi VilL Xl 2 ©t. Xenoph. !

iche Ucbungen. Formenlehre na:

cingelne Abithnitte ausd b
.
|

. — b) Gateinifdy: 3 Caesar, bell, gall. VII — ) I — HI Justin.
ANV — XLIV. Caesar. bell. civ. I; 1- =3 ila ffatart r 2 &t

NV, mit 2 | und curforifch, mit

und Ovid. Metam. — 2 &t Grammatif, nad
Nebungen. — 2 St. Erercitien und Ertemporalien mit
F burchgenomnten : Subconrector Mede. —
und Anleitung im

||.;' :;L‘l:}l\L'lll.[].

Ovid, Metam. L. ) e b |
i Memoriviibungen s.'_:-_\ :
Profedie mit febrif
pesmal .!I Der

c) Deutf m' Rectiive

Disvoniven.  Freie A e, metrifde
2 &t Pierre le Grand par Voltaire.
Grercitien.  Grtemyporalien. an

qRiffenfdhaften: a) RNeligion

|2

Subconrec
Chap. I — i.\. Grammatit nach Hivzel mit
ano.

abelm: Dr. Weig
2 &t Die a
und bas

Srlauterung ©

tempriven von &

(20
Sefu Ghrifit nacy pem
Gefbichte er chrifilichen i
widtinfen  Bibelftellen. Scbr tung "'-umr bjc [m, te: Pastor extraord.
b) Mathematit: 2 St ’lli*h etif: Fedmung mit Dotengen, Dua-
erfien Grabes mit  einer  Unbefannten.
{fi,tzl'.!';f'..:['.'u:z ber  Bievede , DHauptfise ey
srectotr Hartredt, — o) “Ji.‘.rurb.]n.u[\u ng:
logie: Subrector '{'-“"1'L‘i‘r. — d) Gefchichte
idite bed Mittelalters und Der nenern Jeit bis jum TWeftphalifhen
Seographie von Afien und Ajrita: Subconrector Dr.

Liebe in ber Senbung
fetligen & il Der

e
1 15
Memoriven et

7 11

SHerichte

Sauerbrey. —
brat- und SKubifvourzels Aus mlutu,,
| &t Geometrie: Gongrien;
Rreislebre, PBere -'{'-111'11\1 ner
2@t Sm Sommer ¥ Botatiif,

find Geographie: 3 St. Gel

1 Winter M

TKrieven, nad Schmibt’s Grunbrif.
Difling.
1 ertiqbeiten: a) Beidnen: 2 & Korperaliever, Randichaften, Figuren= und Thiers
itilh';'!, ‘meift auf dem Neifbrete mit Bleiftifr, Strveive, Sufde, feizzivt uod ausgefubrt: Betchens
(ehrer Dreibeller. — b) Gefang: 1 St. swei- und dreiftimmige Chovale, Avien und Lieder:
SRufifvivector Shicrfelver,

Sparta,  Claffens Orbinariug: Gonvector Dr. Mithlberg.
1) Spraden: a) Griedhifd: 2 St. Grammatif nad Noff. 3 &St Lectlive aus Jafobs
Glementarbude Curs, 1 i‘n“' 11, mit AYuswabl, 1 &t. Grercitien und Ertemporatien jur Einibung
ot

und ber erfien ‘ﬁsml1 ver Sontar: Subconvector Rede. — b) Lateinifd:

per Formenlehre
3 &t, Grexcitien und Grtempovalien, eigene Audarbeitung und

2 &, Grammatif nad ‘J.\u[]Lbc.



[

nach Giefele’s [at. Lefebuche. Fena 1849, — 3 &t. Cornel, Nepot. Miltindes — Conon.
Monatlich curforifche Lectire mit grammatifdhen Grlduterungen: Gonrector Dr. M tihlberg. —

2 &t, Phaedr. fabul. 1 — l't'.: Subzrector Hartyodt, — ¢) Deutfdy: 2 St Frele Auffase
in Gryablungen, Vefchreibungen, S hilverungen, i.y.*.IL.upl.utqt.. Die Saslehre nady Gdbinger.

Necitationen, Declamationen und NRelationen,  Strilifiiice Grtemporalien: Gonrector Dr. Mihls
berg, — d) Franzofifd: 2 St Lectiire in Liefens Lefebuche, Grammatif nadh: Orell mit
fdbniftlichen Uebungen, Grtemwovalien. Syprechitbungen fiber dem SJnbalt ded Gelefenen: Dr.
PWeiganb,

2) Wiffenfdhaften: a) Religionslehre: tes M. E. (aus
per Bibel ]'-.'l"‘l'i und Erblarung ves Luther'fchen RKatech n bezliglicher Bibel:
foriche und Ker IllsL‘L‘" Subconrector RNede, — ].} Mathematit: 2 St Arithmetif.
Die 4 Grundoye nen der Budsftabenvedhnung und beren 2mmendu g aur fting auf bie
Lehre pon den Gileidungen, HBiloung der Quadrat= unb SKubitzabhlen per Sluabrats
und Kubifwurgeln. Die jufommengefesten Rechnungen bes bitvgerlichen Lebens, — 1 St, Gieos
metrie: Won ben Linien, TWinkeln und MDarallelen, von bder Gongrueny und Gife U'tfnlr Der

ifche Aufgaben; hauslic

Dreiede und Bierecde und Parallelogre
Aufgaben: Subconvector Dr. Dilling. — ¢) Maturbefdreiby ng: ;
Boologie: Subconvector Dr. Dilling. — d) Gefdidte und Geographie: 28
Dewtfdplandd und branvenburgifch = preudifche Gefchichte. Geographie von Guropa, nady Selten:
Subconrector Dr. Dilling.

3) Fertigbeiten: a) Jeidhnen: 2 St Kovpevseichnen , fchattivtes und sgeflihetes Jeichs
nen mnady BVorlegebldttern: Jeichenlehrer Dreiheller. — b) Gefang: 1 St aweifiimmige
@&h

fdhreiben: 2 &t nad) Borfdiften von Weif 1.: Subconrector Nece.

nnten; o lechte geomen

; mebrfiimmige Lieder qus Gri’s Liederfrang: Mufitdirector Ehierfetber, — ¢) Sdhbn=

Duinta.  Claffen : Dibinariug: Subconrector Dr. Dilling.

1) Epradhen: a) Lateinifd: 3 &t Grammatif nach PDutfehe, Fermenlehre und bie
nothroenbdigiten Megeln ter Soynter mit Memoriven ber Sirunvregeln und einfachen Sahke alg
Norm piele fir die MNegeln. 4 St Lectie in Ellendt's Lefebuche 1, Cursns §. 1 — 57,
-z_ Cursus 1L Abjdnitt 8. — 88, — 3 & mimbdliche: und [chriftliche Heberfeungs-
ngen: ©ubeonrector Dr. Dilling. — by Deutfdy: 4 St, Anleitung s deutichen Aufidsen,
be 1 bend in nachgebildeten Gryablungen, BVerdnde gen  didhterticher Darfiellungen’ in yrofaiiche 1,
Declamation. ‘hL-.utu\nm, Deftelhent im Raderzablen foflicher Fabeln und Eryablungen.  Grams
matit nach (*JL‘ nger.  Drthographifche und fihfiifde Getemporalion: Gonrector Dr. MMiblberg, —
) Fr .111.,|.H ich: 2 &t Grammatit nach Drell mit fbriftlichen Uebungen, Grtemporalien,
Sprediiibungen tber den Inbalt ded Gel efenenn: D, TWeiganb.

UEL|E

2) Wiffenfdhaften: a) Rel gionsl 2 Gt. Bibelfunde, biblifthe Gefhichte bea
alten Zeftamentes. L1|11|l‘u|1q der erften zwei Hauptftiade des Katechismus mit SBibelforiichen unb
Liederverfi Gubconrector Dr. Dilling. — b) Rednen: 4 St DBruchredinung, Regel de
Rri, Duinque 1., Uurmlri'L:rlsﬂ'ccrnunq, Settentechnung: Subrector Hartrodt, ¢) 2 &t ~12 (s
turbefchreibung:  Borbereitente Begriffe, Kenntnif dex Cinrichtung des menfeblichen Korper

e
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Dl
2

Ueberficht 008 Thierveiches nady Rreifen, Klaffen u. f. w.:  Subeonrector Dr. Dilling. —
W) Gefdyidte und Geogray hie: 3 &t Alte, mittlere und newere Gefhichte, lehtere befon-
bers Preupens, in allgemeiner Weberficht unbd in bicgraphifchem Gharafter,” nach Wolgers Abrif.

Tentf

Aftaemeine und befonbere e vaphie, vorafiglich Guropa’s, Dentfchlandd, Preufens, nacdh naties
£ ! atlt ' I , nadh) natur

)
lichen und yolitifhen Grengen, nacd) Selfen: Gonvector Dr. 9Miblberg.

3) FertigPeiten: a) Beidhynen: 2 &t. forverseichnen, nady Neter Schmidt in Umriffen
und fcbattivt, Seichmen nach Vorlegeblattern: Jeidhenlehrer Dreibeller, — b) Gefang: 2 St
Grifarung ver mufifalifchen Shanbtafeln von Haiki
Urien aus Grf's ©

Dorfcyriften von Leif

nger unt Gafiner, aweifimmige Ghovdle und

0

—~

berfrany ufiEvirector Ehierfelver, — ¢) Sdonfdreiben: 2 St nay
: Subconrector Nede,

h) Die in den freiem Anfldtsen beavbritefen Fhemata waren folgende:

1) Themate flr bdie (ateinifden AUibeiten: Wrima: 1) Quam graviter deliquerit
Agamemno in Clytaemnestram uxorem. Z) Quomodo mores Agamemnonis finxerint
ejus fortunam nune secundam, nune adversam. 3) Herculem (in Sophoel. Trachin.)
meritam et aeerbissimam luisse poenam illius inconstantiae, qua, quod laesae eastitafis
erimen in Nesso Centaure puniverat, ejusdem se reum fecit. 4) Damon et Pythias ita
inter se comparentur, ut inde pateat, quibus potissimum uterque virtutibus excelluerit.
5) Gin von jebem Saitler felbffgewablies Thema ausd beftimmten Borlagen. 6) Quas rerum secun-
darum et adversarum vicissitudines experta sit civitas Atheniensiom. 7) Propter
Clytaemnestrae mores, quales in Sophocl. Electra describuntur, Orestem, quum patris
caedem vindicaret, tamen matricidam esse non videri. 8) Exponantur ex Tacit. Annal.
I, 16 — 49 causae, eur seditiones ac tmnnlius plerumque ad ircitum cadant, et ex
ipsorum seditiosorum et ex virorum tumultus sedantium indole ac moribus repetitae.
g} Cur Romani aliorum populornm libertate sublata suam tueri non potuerint.

Secunda: 1) De origine secundi belli 'Punici. 2) Bella Romanorum contra
lt3angaben aus Abfchnitten des Livius

Mithridatem gesta paucis enarrentur. 3, 4,5
und Saluff. 6) Quo ordine singulas res exposnit Tacitus in libello, qui est de Germania?

2) Themata flie dle deutfdyen Arbeiten. Prima: 1) Der offene unb rebliche  Kampf
Gicero’s fiir bad Tobl feined Vatevlanbesd, 2) Dad Giebiet per elterlichen Giewalt und der Kin-
pespflicyt in ber dlteften griechifchen .EJPI'L\[‘:IE.EET, wie e aus Sophofles Tradinievinnen ecfemibar
ift. 3) TWorin liegt bad Anzichende, welches Burgruinen fir und ju baben pilegen? 4) Ein von
ebem Schitler felbft gewablted Thema aus befitmmten Borlagen. 5) ,Dad Ungluck iff die Schule
grofier Rbaten.” €5 foll Der Sinn und bie TWabrheit diefed Ausfpruched vargelegt werben,
6) TWie ber Gedanfe ded Ausfpruches in Aufgabe o nitancice fei in den TWorten aud Eheobor

8 I

Hornerd Jriny:
,Die Tugend bt fich feblecht im Glid; das Ungliik
Das ift der Boden, wo das Edle reift,
Dag iff ver Himmelsfieicy Fiw Menfchengrofe.”




%) Die Burfchicoenbeit der Klavheit in ben Allegorien, Davgeftellt an Schillers®, Mabdyen aus ber
Srembe” und Gorhe’s ,Gefleidet in ex Unfcdhuld Kleiv" 1. 8) Die entqegengefetten Spritchworter:

mad Reute’ und ,vad Kleid madht niht den Mann’ follen mit Rickficht auf den
(MWeicheit bes Brabwanem. 1. it 1L, 85) ibrer fittlichen Webeutfamieit
. ven. 9, b AUlled fo, wie owd mitnchmen fannft von binnen, Wollens
bung witd bort leicht, war gut hier bas Beginnem Waum verbient diefer Spruch bdie volljte

 Sileiver

= o M Fer
SV E ) B

nach gewn

' T unt,  2) Ueber Iallenfteins Lager. 3) Metrifche Ueber-
tert 100 Verfe aud dvem 6. Buche ber Weneis. 4) Nebe an bie WMitfchuler ther:
Gin Seglicher muf feinen Helben wahler

Dem er die e ) .,1 binauf

(Gothe, Spbigenie auf Tawmis Act I, Sc 1.)

15 TBorten f"'_‘:. allenfieing Tob, Mufy, 5 Aufte. 3.):

Rerfdymersen werd ich diefen \..L\.1|.|\.I bad weif Ld}
" et 3 - T T,

7) Giereimte Ueberfefiung
5 2. Aufuge
ben Fang.  Gefprad

Hevarann und Dorothea.

6) Die dopvelte Girundidee in
erften 400 Vexf,

von

8y Ueber bie 6. '.'.:'.‘: T

mit Montgo

rau

1g ber 6 Hauptchavattere in Gothe's

02

bie Gltern Gber bie Venubung der fo eben verlebten Sdulferien.
Grofie (mady Just. L 37 unb 38). 3) Tie Borige des Fufiveifens, 47 Uel:
Parther: (nach Justin.), 5) An Gottes Segen ift Alles 8dl fegen. 6) Tas

Iifadien und Folgen es b gegebener Dis:
1 bes feftlichen U'.u\“a.i‘;:: unferer ‘*m Swehe bei ihrer Rudfeby
qina  (nach Doib), 1. -.-imn._‘ metrif Abtheilung in
107 Auf welche TBeife bezeigen wiv demr Ulter tre el etz (nad

] 11) Der Kampf r mit den

. B

|.||lLl

3 e a
oes Stoffes in ber Klaf
|

B, 50 — 83). 12)

Caesay

. ) - - “ el ) ¥ 4 3 b asfiiva S T Y =l fap 5 H
¢) ot per Yleben- ;\.l"h'.".n.ll g fur Saninaer - {{lhl‘l‘l‘in}t qenorten labnl[ﬁmzﬂ. l \‘:'-1:,4![\} ¥ ”\1?11['.&}
Deima, 1 i Secunba, 2 in

ia, bie im Gymuafio nue an den 16 Stunben Fheil neb:
Sypvache, Religionslehre , Mathematit und Dhiif, Gejdichee
ten genidt wird, auferdem aber von dem Hauptlehrer fie

elofiug, Unterricht in Neligionslehre (nach Sidel),
b Erk allgemeiner und Defonderer Methovif, und vom
Gencraltafi, Gefong und Drgelfpiel erbalten.

beutfche und frangbfil

ie gelebrt und bas Seic
e & eminar=Unteryi Heren Vajt
biblifdher Geichichte, B
TRufitoi Thicrfel

d) Um fire Die gynonaftifdien Webnngen' bén Sinn ﬁ'.'.'"ﬁ weute 3u weden und ju befeben, yar
awar aquf Antrag beim Magifivate vaé Turngerath rwieder in guten Stand gefest; bier und ba
neued befchafft und vorvzhglich ein never Kletferboum von jwedmagigerer Einrichtung aufgebaut
worten ; aber die Fheilnabme, namentlic ¢ den oberen Klaffen, entfprady
feineswegs ber Grwartung, die m n Koftenaufwandes gebegt batte,

18

eitend Der &cdhiler al

3

binfithtlich bes anfebnl

s, —

A

N
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Acheitotage find in der feffgefeaten JHegel nebf ver Docirftunde ber Schitler fortgefest

SEA. Werordunngen
und Erlaffe der vworgefehten Beborden.

a) Pan tem f'innira[id:r;; Propinginl - Fdynl - Collegium.
i) Mittheilung einer Minifterial= Bevrordnung Gber Benubung von Schullofalen ju anbern
FJweden. Magbeburg, den 23, Mat l-"‘l:é.
2) el nothigen Atlefte bel Gefichen um Miderftattung der Withwen - Cafjen - Peitrage
er ber Gymnafien und Seminare, Magbeburg, den 9. Juli 1849,

ubren. Magdeburg, den 21, Septbr. 1849,

a 'Ur“urf'"_"e e
3) Uufqabe n 168 Berichis i:'[‘t'l' Sdhuldiencr=Geb

) Dafk um Befdrverwry, B auf Stemypelbpgen a
e, [+] &1 o 1849,
3 ) Empfoblen pe a) ARullers Darfrellr tehifach

jerien und jum p HeliefEarten ded Alpe

und suras ‘N.a“]il“ll oo

n ‘l‘ atf. ¢}

t-

ufbdngen eingerichteten Erd nll‘\L N
Nittler.

by Hon vem Flagiftrate, als Patron der Anftalt.
Won den sur wertern BVertchterfattung,
perfonal, 6 bie othef, o
8 Sramen, d SchulfeierlichEet

iplinar = Angelegen

¢ Eingaben erqangenen

auf eingereid

beiten, 2

Yes Givsnnefinmns

ffern 1830,

a) Berbaltniffe der Sduler
1) 3Babl der Sdyuler.

849 bhatte bas Gypmuainn 126 Sdhialer, am

wes 121, und bat jept am Gnbe ©ed thuljabres 114 &duler,

ainta, 31 in Zertia, 34 i Duarta, in Suinta,
2y Anfagenemneen wurvren 22
i
sur Suarta 3: Greorg au Ulbert Burfhard ven biev. — Ulfred
fuvewta vorr bier
3
2
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inta-17, und jwar a) Ginbeimifde 15: Gmit Glas. — CGhiftian Demme. —
Karl Donhardt, — Advolph Fibr. — Chiftian

Frig Leinung.. — Diacar Miller. — Gottfriede Dbermann. —

Glok — Ruvelvh v. _E}_ 0y qarten. —

" E
suling

[y B R
[§18 &

=
Benjamin Howolt. — Georg Humpel. — Theovor Schollmeyer. — Abolph Stein:
bad. — Ermift Walter. —

b) Auswartige 2:  Hevemann Kuhnemundi aud Iwinge. — Frany Sdyafer aus
Gaftel Det Maing. —

s Midhael 1849:

rinia 1 Herrmann Hof aud Lange
1. DLliysse Bréting aus Locle im

epangel Gm alf, Gr war 9
gewelfen, und gin ver Neife nach

T ageet 1y .
Aisernigerone

ap Vollmer qud 10

Brevmann aud Neumithle. — Difo FWageney von

quft Biermann aus Neumithle. — NRubolph v Hopffgarten von hier,

¢) 3u einem anbern Berufe é

i

0:

Prima J: Uuguft Geran, von bier, — Davidb Grof, von hiee. — Gottlich Scheele,

gismund Doring, hier, —

- g, TR e e AT R OBEE L )
Barl Bl Barl =pPefey, aus nuoiget Vot
#75af LY 1 Ny -
Batter, v Robert ttlieh Methfeffel, von
3% & fent TG W a
— Lotf . bon B Ufhofen. — 8ol v M arx

fehall, aus

Tertia 4:  Karl Yuguit Kuauf, aus Wingingerode. — Sarl
han, aud Kammerforft,
Beutler, von hier.

2: Rarl Then, von bier. — Wilbeln Klug, von hier, —

tathageber, vor

i: MW

d) Gejiorben 1:

Herrmann Kabnemundt, aud Swinge, exlag einer fdweren Krantheit am

.
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er 1849, G war erft feit Dftern diefes Jabres unfer Schitler, ung aber burdh feinen

e I-L'IlE'i GLUIES .fu_‘l]'l]ﬂ[‘}] ]-l'f‘t‘ lieh _-_"-;L"l't'!'."]'i:{':i, :‘:1'["1'1‘[' und ‘“1: [I|'|_ 1L" e ‘-:r-g “en i'.'1|]
gefommenen Gltern, Gefdwifter und Vermandten bed Entfhlafenen mll:m;u ibn jum Grabe,

wo pwildhen den Trovergefangen ver &

fammiung Worte der Berubigung, des

serintenbent Herr Dre, Schollmeyer au ber Trauerver-
Zroftes und ber Belehrung fprach.

b) Vermebrung des Lebr=Apparats.

As Gefchente, i die wir biermit unfern Dant abftatten, find der Anftalt sugeganqgen:
1) I nigl. Minifterinm oder hen 1. Angelegenbeiten: a) Dr. Sober Bei-
trage jur Gefhichte des Stralfundifchen Gomn ns, 1.—3. Heft.  b) v. Spruners biftorifchs
geographifcher Atlas, 13. Licferung, over Atlad bder alten Felt, 3. ‘Eiufr'.'s:u,x.
2) BWon vem Konigh, Provingial-Sdul-Collegium: a) BVerhandlungen fber bdie

i
Heorganifation ber hobhern Schule Berliner Confereny vom 16. April bis 14, Mai 1849,
1 A

0

)
6.

1|| I‘f'l‘i acacemt) DR vom

3) Wom Puchbhar
Hollander auf Hova
hofer. E:lm_.mr:,i

1) Won dem Ka
Sammlingen:
Fhie Bres, eine €
fprengten S
im Sabre 1842,

9) Won dem Pofifhreiber Davio Groff von hier: Kileri descriptio orbis antiqui in

XLIV tabalis exhibita,

~

'f\.-.'rrn H einrvichshof

(Seoicht von Zollens G. 3. Uus dem Hollan

Hols,

aus dem Brande von Ham

6G) .‘J_w:t oem P Profefjor Dr. Ameis allhier: a) rbn Srundrif ver griechifchen
Literatur, 1. &heil, Ha 336.. — b) Mebrere dltere Mubiba ogramime und Gielegenbeits:
Tehriften.

7 allbier: Deue Mittheilungen aud bem Gebiete bifforifh=
antiquarifcher eben von vem Thitch Sadififchen BVerein fur Erivrfchung
ted vaterldndifchen ? wms und Erhaltung feiner Denfmale. Halle 1834 — 46, 1 7 Bh.

unb 8. B, 1. Heft.

8) Bon dem Subconvector Dr. Dilling allbier: Historia arcis aulae Friedensteinianae

1685 publ. a J. C. H., Mulhuosino,

9) Bon bem Gymuafial=Lehrer-Collegium: a) Heydbemann und Miisell’s Jeitfechrift
fie bas Gomnajichoefen, Tabrgang 1848, b) Jabns Jabbiicher fir PVhilologie. Jabrgang 1849,

10) Bom Herrn Hofrath und Gebeimen Archivar De. Heffe in NRudbolftadt: Die von ihm
herauggegebenen Berzeichniffe Schwargburgifcher Gelehrten und Kinfiler aus vem Auslande. 1—6,
&tid.  Rubdolftabt, 1831 — 36,

Die Sdulbibliothet batte eine Ginnabme von 96 Zhlv., und befchafite davon theild
aus dem Buchhanvel, theils aus Auctionen und Antiquar = Lagern, folgende Wate: Emperii
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a m

Magers qenetifthe Methove. Wanbcharfe vou Alt- Griedhe

stophanis Byzantii frarmenta,  Diintzer

opuscula philologiea.

le* Lenodoti st dits homer,

cterbuch. Eichstadii n|n.-.luL1 oratoria, ichelts Drnamenten: |
« Jeichnen. -5 “a itrage. Rork  etymologifdh = fombolifch = mythologifches
1 2 SBibel; Urtext, Ueberfetsung und Grlauterung von
Hio I -‘i'lll'.i!l]!"!. Horatii carmina, ed.

l'i'i.'ll'l-i-l- L ||--|\-"”'-'
ber Spriw

ende

p¢jen.

yen Rite:

1514. qlllllll (45
ratur und Alterthun

CR

Whliers

Commentar, JULTE.

Ulehrer, von Macte,  Xobells Grunbzige

Ubthetl ober on

buch ber

ourdy ten Dreogrammentauih 208 Stid

1be anges

ifalifdhen Apparat il
flir 3 &hlr., ein optifches Auge fiv 4 Ihir. , (E:L athromatifches

mit Stativ far 5 Thlv., ein Veidma aus Dopvelfvath und
fur 1/ &hle., vier Glemenfe ciner 51-.‘.:|.1.1i1i;-.[_,mt Sobl = 3int:
groel Ehongellen fiir 9 Thlx. 12 Sqr.

folgente newe Geqenfic

el
L

e burdy bie -*H'l'[rc.."-.c r:- Shitler in ber Summe von
: fial=Untheil am Beidergemandyelde E:l oer Sumine
6 E;a'. 15 Pf-, und befchaffre BN ausd
etnigen Jortfesung
._u.u,u\ {_Iu" clevabie, 2. Thei

folgenbe

Rit"b{(!'g
Sebr
Schovpe,  oppe
ifer, 3 Sheile.
et . SKrufen:

Geutiches Lefebuch,

pon '..3;"11‘
':.‘._'.,.1 LT:Q!H';'!:I. Dyer jusige Univer
brdy ber vom. "'E[ er

L s 1 F
SLUET . ;‘._.l L

trirourdigit I“1
t-.L T¥elt,

2 '1 ceners el

t berith

T e ‘“\

1oenburaifch = preuf. &

i Lt E TN ¥\
Gioftfehalf: Die MNittep-

ooafetle. &0 cerd Mythologie b

er neuern Gefchichte,  Bedfteing deutfches Dichterbudy, Seglivs Gefchichte

danba wye [k wor o e o mr "
Wiaos, e Amremen uno Aomer.




s, ou le livre de Cent-

Mapoleons, Miln heater. SHatbamar: ter Fhiinger Wald., Pan

et-un, 15 Zheile. , ober Dad Buch ber Hunvert und Gin, 6 Thele. A, Schoppe
norbifthe Sagen. Teltaefdbichte tn 50 Lebensbilbern, Nier g
franyofifche Mevolution. Madler: Tunderbau ded MWeltalld, ober populdre Aftronomie.  Albvechts

Peli:

Gefchichte ter Momer.  Gario : Mothologie.  Eifenlobré Weltgefchichte. Srolls Hanvbudy der MNel
i laudatio, ser.

jefchichie  Der. Echopfung.  Frid.  Jacobsii

B e o
SERRUE

qion- ber ®rtec

Jsolred,

at, Srilibunuen. Die Todtenfladt,

enleben, febmannd beutfdies Lejebud. 'E:':Lm.:n:'.: Das

hatte von 31 Mitglicoern

Trablmanné enal. NRevoluti

torifche Lefeverein fur bas Gymnafi
on folgende TWerl

e Win

o ol (T -
S dhlofjers

und fhaffte tay

15848, Brinfm
Leben bes {':_'l'%'l‘ft‘L‘q 'n‘l‘-l‘.m'[

v, Gagern.

und Ghe

118 MNapoleon. S

k‘ir'”'.L“.*.'-c-l'n: Dortugal. Heinridy
tIt'l Seizzen aus Preufien.  Goth
Sevolution,  Sinmtitmanns veutid
an

enealogijhed e

(4 WIS
SHEDDLL

fiir bie Bereitwilligheit, mit welder er 1
i erfitllen ftets bemubt ift, Dbie -_F;'r.--;r- su Fheil
e fein lebbafter Wunfd im

efreid ift, Defio Deffer bie Ii';(t'ic'lt]lut'] ¢

=

tihlbery

@'-‘I-‘-\L'i-r' pem Gonrector Dr.

]| g8 einzelnen Mity

unt anjiehentite Lectiire b

¢) Leqgate, Stiftungen, Gefdente.
wobnlidien Legaten ?:rr pon Hanfieinichen Stiftung, ver Lufferotbfiiffung
tichen ”1'1..11 unb der Schubgelber wurden vo
9) 3 i bem Dffer: Gramen i"r'if? r'.'lqr!‘.m
Knapp. Stolls &

Aufer
(fiche E

Stepbhan=5Helméd \11

lat. Stil n [
te. Gradus ad Parnassum, ed. Conrad.
um 'h».un Edtermeners
5-". unve. Al

o

I LT &\l
J‘h.l'llh.ll‘“nﬂ fur dstbernommene Mebrar

Wegas Logartthmen.
ik, Gruf
Gevidhte. Schalls Gintinl Schmid

Der Sdulgelo - Uebe tfdhufi wu

Deiten, theild zu Sufbufen ju ven Befoloungen verwendef,

=
=i

2 2 2 R
V. Hieher Die Schulpriifungen,

fen nebfi Genfuren - Bertheilung
cqenfiante dofelben waren:

1 ) [ = AT ATy - A T T ATl pye -
A Mihael 1549 fand ovie gewohnl Prifung aller Gl

nut vor tem &dl Curatorium und Lebrer: Colleginm Statt, Die @
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Prima: Cicer. Disputatt. Tuseul.: Divector Drv Haun, — Mathematit: Subrector
Bartrodt, — Secunda: Sefchichte:  Drofeffor P, Ameis, — ehraifch: Gonrector Dr.
) (berg, — Zertia: Neligiondlehre: Pastor extraord. Sauwerbrey. — Girfechifch:  Dr.
. ofifdy:  Dr. MWeigand., — Duarta: Lateinifh: Gonrector Dr. Mirh [«

rg. — Matbematit: Subconrector Dr. Dilling, — Gefang: - Mufitvivector ThHicrfelder.
Duinta: Lateinifh: Subconvector Dr. Dilling, — Necdynen: Subrector Hartrodt, — Gefang:

Fhiecrfelver.

o
s 1}

Qb — ﬁl\:n_:_

it

..----- k |L\[L“

3In ber Offentlidhen Prlifung ju Oftern 0. I werden die Ausarbeitungen und Serivta
i Pen verfdiedenen Sprachen und Wiffenfdyaften, fo wie die Seichnungen, Schreibebiicher u. f, .
von allen Clafjen vorliegen. Die Velifung ift auf folgendbe Art angeordmet:

1) Sm Gymnafium Montags den 25, Mary, Bormittags von 8 — 11 Ubr Prima und

E‘t‘t’]'t 0 -f pon 1L — 12 Uhr Tertia, Nachmittagsd von 2 — 4 Uk Quarta wd Suinta,
Gefchichte: Profeffor Dr. Ymeis, — Franzofifdy: Dr. We eigand. — Hebraifchs

.-.'..-.‘.'._':'.'-.1.
Griechifch - ‘:f"l'-‘-".'1TLW Dr. Ameis. — Mathematik:

||“

(for Hartrodt,
"_"l“rm.mr?ur Mede. — Naturbefchre
Thierfelber.

‘.:'lL"-'iIJ'.

Y -nmq:

ing: Subrector

rector “?LLLL, —~ Naturbefchreibung: GSubconrector Dr.

l.
Dilling. — Gefhichte und Geographie: Gonrector
itbivector Ehierfelber.

ontags ben 25. Mary Machmittagsd von Ubr an: Hlt= unp

or Barlofius

i
hidhte, Geographie: Hauptlehrer Pafi
rector Shierfelber

1f en 25. Mary werden biermit gang_ evgebenft einqgeladen: Der
bie Stavl-Sdul-Gommifjfion, bdie Koniglichen Militdr- :, Towie

1 u
Behorden, die Herren Stadtverordbneten, die Herren Geifilichen und Lebrer ber Stadt

10 Il\i'\‘l:

BIE | =t
unb bie Eltern 1 doglinge und alle Gonner und Freumbe ves Schulwefens.

} g der Pramienbiidher, ver Cenfuren, fowie die Werfebun a ber Schler
unb '--.L'Ltivnrnh'\5111[&1—[1[1'\1 finvet IMittwod) den 27, Mar ‘.T_h.mlllw 10 Uby nuy

vor bem Sdhul= Curatorium und Lebrev:Gollegium Statt,
Dier E'-.'|1:11‘.<:'L‘ll;'i'-..:"- beginnt Montags ven 8. April,

Mablbaufen, den 18, Miry 1850,

BB, Saun, Direcior.
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